Thank you for purchasing the Panasonic product.
 This product is intended for household use only.
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Operating Instructions
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Prosesor Makanan (Penggunaan Rumah Tangga)

Model No.
<y MK-F800
No Model

+ Please read these instructions carefully in order to use this product correctly and safely.
+ Before using this product please give your special attention to the section “SAFETY PRECAUTIONS”

+ Please keep this Operating Instructions for future use.

C

am on quy vi d& mua san pham cuia Panasonic.
San pham nay chi dugc thiét ké dé sir dung trong gia dinh.

* Xin doc céac huéng dan nay cén than dé str dung san pham ding céch va an toan.
+ Tru¢e khi sir dung san pham nay xin dac biét cha y dén "DE PHONG AN TOAN" (Trang 33-35).
+ Xin gilr Huéng dan Sur dung nay dé sur dung trong tuong lai.

Terima kasih telah membeli produk Panasonic.

 Produk ini ditujukan untuk penggunaan rumah tangga saja.

+ Silakan baca petunjuk ini dengan saksama untuk menggunakan produk ini dengan benar dan aman.

+ Sebelum menggunakan produk ini, tolong beri perhatian khusus untuk bagian “LANGKAH PENGAMANAN

KHUSUS” (Halaman 63-65).

» Harap simpan Petunjuk Penggunaan ini untuk penggunaan di masa depan.
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SAFETY PRECAUTIONS (Make sure to follow these instructions)

In order to prevent accidents or injuries to the user, other people and damage to property, please follow the
instructions below.

H The following indication indicates the degree of damage caused by incorrect operation.

AWA R N I N G Indicates serious injury or death.
A CA U TI O N Indicates risk of injury or property damage.

B The symbols are classified and explained as follows.

® This symbol indicates prohibition.

This symbol indicates requirement that must be
followed.

® Do not damage the Cord or the Plug.
(It may cause electric shock, or fire caused by short circuit.)
@ Do not use the appliance if the Cord or the Plug is damaged or the Plug is loosely connected to the
outlet.
(It may cause electric shock, or fire caused by short circuit.)
= |f the Cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service center or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.
@ Do not plug or unplug the Plug with wet hands.
(It may cause electric shock.)
® Do not exceed outlet voltage or use an alternate current other than that specified on the
appliance.
(It may cause electric shock or fire.)
+ Make sure the voltage supplied to the appliance is the same as your local supply.
+ Plugging other devices into the same outlet may cause over-heating.
® Do not immerse the Motor Housing in water or splash it with water.
(It may cause electric shock, or fire caused by short circuit.)
® Do not dismantle, repair or modify the appliance.
(It may cause fire, electric shock or injury.)
= Please contact your service center for repairing.
® Do not insert any objects into the vent or the gap.
(It may cause electric shock or malfunction.)
+ Especially metal objects such as pins or wires.
@ Do not replace any parts of appliance with non-genuine spare parts.
(It may cause injury, electric shock or fire.)
® Do not try to remove the Lid when the appliance is still operating.
(It may cause injury.)
@ Do not use hot water (over 60 °C) for cleaning purpose or fire to dry the appliance.
(It may cause burning or malfunction.)
@ Do not place hot ingredients (over 60 °C) into the Bowl or the Blender Jug.
(It may cause injury or malfunction.)
® Do not operate without the Blender Lid in place correctly for the Blender Jug.
(It may cause injury.)
® Do not put your finger or utensils such as spoon, fork etc. into the Bowl or the Blender Jug
during operation.
(It may cause injury, electric shock, or fire caused by short circuit.)
@ Do not push the Safety Pin and Safety Lever with any instruments, stick etc. as the appliance
might be on.
(It may cause injury.)




sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
(It may cause burning, injury or electric shock.)
@ Insert the Plug firmly.
(Otherwise it may cause electric shock and fire caused by the heat that may generate around the Plug.)
@ Clean the Plug regularly.
(A soiled Plug may cause insufficient insulation due to moisture, and may cause fire.)
@® When abnormal operation or breaking down occurs, discontinue the appliance operation
immediately and unplug.
(It may cause smoke, fire or electric shock.)
e.g. during abnormal operation or breaking down.
+ The Plug and the Cord becomes abnormally hot.
+ The Cord is damaged or there has been a power failure.
+ The Motor Housing is deformed or abnormally hot.
= Please unplug the appliance immediately and contact the service centre for advice or a repair.
@ Make sure to hold the Plug when unplugging the Plug, i.e. never pull on the Cord.
(Otherwise it may cause electric shock, or fire caused by short circuit.)
@ Be careful if hot liquid is poured into the Bowl or Blender Jug as it can be ejected out of the
appliance due to a sudden steaming.
(It may cause burning.)
@ Care should be taken when handling the sharp cutting blades, emptying the Bowl or Blender
Jug and cleaning. (e.g. Knife Blade, Slicing Blades and etc.)
(It may cause injury.)

0 @ This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,

® Do not leave the appliance unattended when it is in operation.
® (It may cause fire or burns.)
+ When leaving the appliance unattended, turn the power off.
@ Do not use the appliance in the following places:
+ Any uneven surface, on non-heat resistant carpet or table cloth etc.
(It may cause fire or injury.)
+ In alocation where there is risk of the appliance being splashed with water, or near a heat source.
(It may cause electric shock or current leakage.)
@ Do not process more than the maximum capacity marked on each container respectively. Follow
the recommended ingredient amount for processing.
(It may cause injury.)
@ *Do not continue operation for a long time. It is recommended to rest the appliance after a certain
operating time.
(It may cause burns.)

Function Opera_lting Time Re_st Time
(minutes) (minutes)
Food Processor 2 4
Blender 2 2
Dry Mill 1 2

* With exception for the stated "Ingredient Preparations” in this Operating Instruction.
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(Otherwise it may cause electric shock, or fire caused by current leakage.)

o @ Unplug the Plug when the appliance is not in use.

@® Remove the Bowl, Blender Jug and the Mill Container before lift up the Motor Housing from the

table.

(It may cause injury.)

@ Switch off the appliance and disconnect it from power supply before changing accessories or
approaching parts that are moving during operation.
(It may cause injury.)

® When carrying the appliance, be sure to hold the Motor Housing with both hands. Do not carry it
by holding only the Bowl or Blender Jug or Mill Container.
(It may cause injury.)

@ If the Blender Cutting Blade gets stuck, switch off the Blender, then unplug.
Do not insert your finger into the Blender Jug. Use a rubber spatula to remove the ingredients that
are blocking the Blender Cutting Blade.
(It may cause injury.)

IMPORTANT INFORMATION

@ Do not place the appliance in the following places.
+ In a location where the appliance being expose to excessive moisture, temperature or direct sunlight.
(It may cause malfunction.)
+ Any high or low temperature location such as fridge, freezer, microwave or oven.
(It may cause malfunction or breakage.)
@ Do not process hard ingredients (e.g. hard meat, meat with bones) or viscous material.
(It may cause malfunction.)

Prohibited Ingredients:

Shredding Blades
and Julienne Blade

Attachments Description
Knife Blade Hard ingredients, viscous ingredients, e.g. coffee beans, dried soyabeans, frozen
food, dried squid, and etc.
Slicing Blades, Ingredients with high hard fiber concentrations, viscous ingredients, ingredients that

are too soft, e.g. hard vegetables, frozen food, ham, turmeric, ginger, lettuce, tomato,
peach, chocolate and etc.

Kneading Blade

Ingredients not suited for dough making, e.g. meat, vegetables, nuts, sauces, spreads.

Whipping Blade

Any other ingredients aside from egg whites and fresh cream.

Grating Blade

Viscous ingredients, ingredients with high hard fiber concentrations, ingredients that
are too small and thin, e.g. yam, celery, leek, pine nuts, and etc.

Salad Drainer

Large chunky ingredients, ingredients that are soft and fragile, e.g. large carrot or
potato chunks, tomato, tofu, pasta, noodle, and etc.

Citrus Press

Any other ingredients aside from citrus fruits, e.g. apple, kiwi and etc.

Blender Hard ingredients, highly sticky ingredients, ingredients with low water content,
e.g. turmeric, dried soyabeans, frozen food, meat, fish, boiled potatoes, or
just ice cubes, and etc.
Dry Mill Hard nuts, dried fruit, ingredients with high hard fiber concentration, moist ingredients,
liquids, e.g. various nuts, raisins, meat, vegetables, boiled egg, turmeric, and etc.
Before Use:

Always operate the appliance on a clean, dry, flat, hard and smooth surface, and clean the Rubber Foot (P.6)
before use to ensure that the Rubber Foot suction is at optimum performance.

(&)}




PART NAMES

Food Processor

1. Food Pusher 13. Thin Slicing Blade
2. Feeding Tube 14. Thick Slicing Blade
3. Bowl Lid 15. Julienne Blade

4. Knife Blade 16. Citrus Cone

5. Grating Blade 17. Citrus Strainer

6. Kneading Blade 18. Bowl

7. Whipping Blade 19. Drive Shaft

8. Drainer Cover 20. Motor Housing

9. Salad Drainer 21. Power Switch

10. Blade Stand 22. Rubber Foot

11. Fine Shredding Blade 23. Cord

12. Coarse Shredding Blade 24. *Plug

*The shape of the Plug may vary from illustration.
6




PART NAMES

Blender, Dry Mill & Accessories

D),
Working §%
capacity: 1L

Blender Lid

Blender Jug

Blender Cutting Blade
Mill Container

Mill Cutting Blade

arON~

6. Mill Container Base
7. Storage Case Unit
8. Brush

Control Panel

Mode Selection
- Auto Menu -

= Mince Mode
«» Chop Mode
%’ Frozen Mode
@ Paste Mode
:[E: Drainer Mode

- Manual Menu -
@ Continuous Mode

) Intermittent Mode

Note:

~at Speed Indication
@ Driving Time Indication

Panasonic

— Mode Indication L.E.D.

___ Speed & Driving Time
Indication L.E.D.

— PULSE Switch

Rotary Dial

Stop/Start (OFF/ON) Switch

+ The program will time-out and reset itself after 10 seconds if no further action is done after a function is

selected.

+ Turning the Rotary Dial clockwise will increase the number of lighted bars and vice versa.
+ The default speed for the Continuous and Intermittent modes are at maximum, (level 10).

= The program will time-out and reset itself after 20 seconds if the program is paused during processing and no

further action is done.

+ Continuous Mode will stop automatically approximately 19 minutes and Intermittent Mode will stop
automatically approximately 7 minutes after processing is started.




CIRCUIT BREAKER AND TEMPERATURE SENSOR PROTECTION

When the Circuit Breaker or the Temperature Sensor automatically stops the motor due to overloading, turn off the

Power Switch and follow the instruction below:

1. Reduce the ingredients to less than half and resume operation.

2. If it still does not start, turn off the Power Switch again at the side of Motor Housing and resume operation.

3. If the Temperature Sensor activates, an Error Mode Indication (refer to page 30) will be displayed. Let the
appliance cool down for 30 minutes till the Error Mode Indication turns off, then resume operation.

4. If all else fails, please contact your nearest service center.

SAFETY LOCK

The Safety Pin is designed to prevent the appliance from switching on when
- The Bowl Lid or Citrus Strainer and the Bowl are not fully locked to each other.
- The Bowl, Blender Jug or Dry Mill are not fully locked to the Motor Housing.

The Safety Lever only
activates the Safety Pin if
the Bowl Lid or Citrus
Strainer is secured on the
Bowl.

Position A : Unlock

%‘7 Position B : Lock

Fully locking steps :

For Bowl and Blender Jug, align the
triangle mark with the Motor Housing as
shown in position @. Turn it clockwise
until a 'click' sound is heard and the
triangular mark now aligns to position @.
For Dry Mill, place onto Motor Housing and
turn clockwise until a ‘click' sound is

heard. To unlock, follow the locking steps
in reverse.

Safety Pins

Note:

» Do not push the Safety Pin and Safety Lever with any instrument, stick etc.

+ Do not pour liquids or ingredient at the Safety Pin and Safety Lever area.

» Keep the Safety Pin and Safety Lever area clean to avoid foreign particles accumulate on the area.

Actions above will ensure the Safety Pin and Safety Lever function properly. If not followed, it will
damage the parts related to the Safety Pin and Safety Lever.




FOOD PROCESSOR -DISASSEMBLY & ASSEMBLY-

Disassembly from Packaged Condition

1 2
Top of the
Knife Blade
Rotate the Bowl Lid anticlockwise and lift up from the Hold the top of the Knife Blade and lift up to remove
Bowl. from Bowl.

Note:
Beware of the sharp edges of the Knife Blade when removing it from the Bowl.

Assembly of Food Processor Attachments

It is highly recommended to clean all attachments and accessories and dry well before using the appliance for the
first time, refer to page 26 and 27 for the cleaning method. Unplug when assembling the unit. Before plugging in,
ensure that the Power Switch is switched off. Please refer to page 27 under 'Storing' on how to re-position the
Motor Housing.

Knife Blade - Kneading Blade - Whipping Blade - Grating Blade

1 2

\

Place the Knife Blade (Kneading Blade or Whipping Put the ingredients into the Bowl.
Blade or Grating Blade) into the Bowl.
Note:
Note: : For the Grating Blade, place the ingredients on top
For the Knife Blade, ensure that the AR of the blade and spread them out evenly.
Drive Shatft is protruding from the Knife
Blade after insertion. _ _
Place the Bowl Lid on top of the Bowl and turn it

clockwise until a 'click' sound is heard. Insert the Food
Pusher into the Feeding Tube.




FOOD PROCESSOR -DISASSEMBLY & ASSEMBLY-

Assembly of Food Processor Attachments

Slicing Blades (Thick / Thin) - Shredding Blades (Coarse / Fine) - Julienne Blade

1 2 Finger Holes

18808 @
—~

2808
O

Push down on the dimple on the blade as seen above

Fit the projected detent of the desired blade onto the
until a 'snap' sound is heard.

Blade Stand and ensure it is seated properly.

Note:
» Beware of the sharp edges on the blades while inserting into the Blade Stand.

» To remove the blade, turn over the Blade Stand and push down on the reverse side of the dimple on the
blade.

Place the Bowl Lid on top of the Bowl and turn it

Insert finger and thumb into the finger holes to grip the
clockwise until a 'click' sound is heard.

Blade Stand. Place the assembled Blade Stand into the

Bowl.
Note:
Ensure that the Drive Shaft is :
protruding from the Blade Stand after R
insertion. _ _

Citrus Press

Place the Citrus Strainer onto the Bowl. Turn it Attach the Citrus Cone onto the Drive Shaft.

clockwise until a 'click' sound is heard.

10




FOOD PROCESSOR -DISASSEMBLY & ASSEMBLY-

Assembly of Food Processor Attachments

Salad Drainer

Place the Salad Drainer into the Bowl. Insert the Place Drainer Cover on top of the Salad Drainer until
ingredients into the Salad Drainer. the mark aligns as shown in A. Turn the Drainer Cover
anticlockwise until the mark aligns as shown in B.

Ensure that the Drive Shaft is protruding out of the Place the Bowl Lid on top of the Bowl and turn it
Salad Drainer after insertion. clockwise until a 'click' sound is heard.

Attaching the assembled units to the Motor Housing

1. Place the Bowl on top of the Motor Housing until the
mark aligns as shown in @.

2.Turn the Bowl clockwise until a ‘click' sound is heard.
Ensure that the triangle mark on the Bowl is aligned
with the rectangle mark on the Motor Housing as
seen in G.

To disassemble, follow the assembly steps in reverse.

11




FOOD PROCESSOR -KNIFE BLADE-

Ingredient Preparations

Function | Ingredient Mode Quantity| |Operating Time (approx.) Preparation Method
50 ~400 g 5 ~ 40 sec
Meat C?o iti ing i © Remove all skin, bones, and
Mince @ Initial setting is for 200 g (10 sec) tendons. out 'ntc; P ém Subes
, i ~ .
) Auto =N
Fish 50 ~500 g 3 ~30sec 4
Onion @ 150 ~500 g 10 ~ 50 sec @ Peel skin, cut into 2 ~ 3 cm
Auto Initial setting is for 300 g (20 sec) g cubes.
Garlic 5~500 g 10 ~ 30 sec @ & Peel skin.
Cho : - ~
P Carrot @ 50 ~ 450 g 10 ~ 30 sec SEEE Lon sk etinto2~3em
ltalian Continuous 570 10 - 40 sec
Parsley Speed: Max ~/ug ~ € Remove stalk.
Mushroom 30~250 g 3~15sec %ﬁ Cut into 2 ~ 3 cm cubes.
Parmesan @ %@& .
~ ~ L ~
Crush Cheese | Contimuous 10~200¢g 10 ~ 60 sec Wﬁ‘ﬁﬁg Cut into 2 ~ 3 cm cubes.
Speed: Max
PR
Boiled \Ma) 5= . Cutinto 2 ~3cm cubes.
Mash Potato | Interrmittent | 100 ~ 400 g 10 ~ 40 sec - Do not over process.
Speed: Max
% ? 250 ~ 450 g 40 ~ 120 sec 1 ~ 2 cm width, half frozen
Frozen Frozen gé\%&n)} condition, i.e. toothpick can
Banana Auto Initial setting is for 350 g (60 sec) pierce.
M1 Z
Ice Crush | Ice Cubes - ~10 pcs ~ 20 sec %@ 2 ~ 3 cmice cubes.
Continuous
Speed: Max
Grind Peanuts Continuous 10~200¢g 15 ~ 30 sec &g@ Remove peanut shell and skin.
Speed: Max
100 ~ 4 4~1 i
Paste Roasted @ 00~400¢ 0 min Remove peanut shell and skin.
Peanuts " L . @@
Auto Initial setting is for 300 g (7 min)
Soft White @ Slice soft bread into 6 to 8
Crumb Bread Continuous 10~200¢ 15~ 60 sec %Q— pieces.
Speed: Max
Knead @ . .
Use for making confectionery
(fgr Flour Continuous 300¢ 120 sec é such as sweets and cakes.
confectionary) .
Speed: Max
Cut into 2 ~ 3 cm cubes. Process
Juice Fruit @ @ solids first. Fill liquid till total not
L > ~ 1,500 mL ~120 sec exceeding 1,500 mL. Do not add
Make Liquid etc. Contmu&us more thar? 10 pcs of ice cubes
Speed: Max during processing.
Boiled @ Cut into 2 ~ 3 cm cubes. Process
Soup Vegetable ~ ~ 1,500 mL ~ 120 sec @ solids first. Fill liquid till total not
2 * | Continuous )
Make Liquid etc. Speed: Max exceeding 1,500 mL.

12
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FOOD PROCESSOR -KNIFE BLADE-

Operating with Auto Menu

1 2
After completing the assembly steps, plug-in the plug Select the required Auto Menu mode (except the Drainer
into the socket and turn on the Power Switch. The Mode). The selected Mode Indication L.E.D. will light up
Mode Indication L.E.D.s will light up and blink. and a beep sound will be heard. The Driving Time and

OFF/ON Switch Indication L.E.D. will light up and blink.

3 4

Each Auto Menu has a pre-programmed driving time. During operation, the Driving Time L.E.D. will turn off
Each lighted bar represents 10 seconds* of driving time. one by one after every 10 second intervals until the set
Push the OFF/ON Switch to start the operation. duration is completed and 4 beep sounds will be heard.

The Mode Indication L.E.D.s will light up and blink.

6

After the processing is completed, switch off the Power ~ Remove the Knife Blade from the Bowl before removing
Switch and unplug from the socket. the processed ingredients.

*For Paste Auto Menu, each lighted bar represents 1 minute. The lighted bar will decrease at every 1 minute
interval.

Note:

» Always ensure that the Knife Blade is inserted before adding ingredients into the Bowl.

« The Driving Time of the Auto Menu can be increased or decreased by adjusting the Rotary Dial if necessary.

» The operation of the Auto Menu can be stopped prematurely by pushing the OFF/ON Switch before the set
duration ends.

» Depending on the speed and amount of ingredients used, there will be significant vibrations present. In that
case, hold down the Bowl Lid with both hands to support it during its operation.

13




FOOD PROCESSOR -KNIFE BLADE-

Operating with Manual Menu

After completing the assembly steps, plug-in the plug
into the socket and turn on the Power Switch. The
Mode Indication L.E.D.s will light up and blink.

Select the Continuous or Intermittent mode. The
selected Mode Indication L.E.D. will light up and a beep
sound will be heard. The Speed, OFF/ON Switch and
PULSE Switch Indication L.E.D. will light up and blink.

4

Adjust the desired speed with the Rotary Dial. The
more bars are lighted, the higher the speed. Push the
OFF/ON or PULSE Switch to start the operation.

During the driving operation, the OFF/ON Indication
L.E.D. will remain lit. The speed can be adjusted during
operation. Push the OFF/ON Switch to stop the driving
operation.

6

After the processing is completed, switch off the Power
Switch and unplug from the socket.

Note:

Remove the Knife Blade from the Bow! before removing
the processed ingredients.

+ Always ensure that the Knife Blade is inserted before adding ingredients into the Bowl.
» Do not exceed the stated amount of ingredients for kneading as abnormal vibration may occur.
» Do not insert hot ingredients into the Bowl for processing. Always ensure that the ingredients are sufficiently

cooled before inserting, e.g. boiled potato.

» For Juice Make, fill in the solid ingredients first into the Bowl, followed by the liquid ingredients until the total

volume does not exceed 1,500 mL.

» Depending on the speed and amount of ingredients used, there will be significant vibrations present. In that
case, hold down on the Bowl Lid to support it during its operation.

+ For kneading, do not reprocess after the dough has formed the first time.

» When process the liquid ingredients together with ice cubes, put the ice cubes not more than 10 pcs

(approx. 170 g).
14




FOOD PROCESSOR -SLICING BLADES - SHREDDING BLADES * JULIENNE BLADE-

Slicing Blades (Thick / Thin) Shredding Blades (Coarse / Fine) Julienne Blade
- used for slicing ingredients - used for shredding and grating - used for making french fries and
ingredients. shredding ingredients.

Ingredient Preparations for Slicing Blades (Thick / Thin)

. . Max . . .
Function Ingredient Mode Single Use Operating Time (approx.) Preparation Method
I
Cucumber 700 g (T 0

Onion 700 g @@
N7

@ Cut ingredient till it is small
Slice Carrot | Continuous 600 g - EOQD> enough to fit into the Feeding
Speed: Max Tube.

Potato 600 g
Cabbage 400 ¢ @@

Ingredient Preparations for Shredding Blades (Coarse / Fine)

N . Max : ! :
Function Ingredient Mode Single Use Operating Time (approx.) Preparation Method
|
Cucumber 500 g Y S —

Cut ingredient till it is small
Carrot @ 500 g EOQ)DD enough to fit into the Feeding

Shred Continuous - Tube.
Potato | Speed: Max 650 g
Cut ingredient till it is small

_%g@ enough to fit into the Feeding
ﬁg‘ﬂ";’ﬁ Tube. Do not use hard
ingredients such as Parmesan.

Cheese 500 g

Ingredient Preparations for Julienne Blade

; ; Max : . .
Function Ingredient Mode Single Use Operating Time (approx.) Preparation Method
=
French Fr Potato 800 =
Y @ ¢ Cut ingredient till it is small

Continuous N enough to fit into the Feeding

Shred | Cabbage |SPeed:Max| 509, @@ Tube.

15
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FOOD PROCESSOR -SLICING BLADES -

Operating with Manual Menu

SHREDDING BLADES - JULIENNE BLADE-

After completing the assembly steps, plug-in the plug
into the socket and turn on the Power Switch. The Mode
Indication L.E.D.s will light up and blink.

Select the Continuous mode. The selected Mode
Indication L.E.D. will light up and a beep sound will be
heard. The Speed, OFF/ON and PULSE Switch
Indication L.E.D. will light up and blink.

4

Adjust the speed with the Rotary Dial. The more bars
are lighted, the higher the speed. Push the OFF/ON
Switch or PULSE Switch to start the operation.

Insert the ingredients into the Feeding Tube and push
down with the Food Pusher.

During the driving operation, the OFF/ON Indication
L.E.D. will remain lit. Push the OFF/ON Switch to stop
the driving operation. After the processing is completed,
switch off the Power Switch and unplug from the socket.

Note:

» When using long and narrow ingredients, place it
against the front wall of the Feeding Tube as
indicated in Figure 1, for support while in
operation to avoid uneven processing.

+ Dispose of any remaining lumps of unprocessed
ingredients.

+ Align high fibre ingredients as indicated in Figure
2 for a consistent processing result.

16

Remove the Blade Stand from the Bowl before removing
the processed ingredients.

Figure 1

Figure 2




FOOD PROCESSOR -KNEADING BLADE-

Ingredient Preparations for Kneading Blade

Function Ingredient Mode Sing/llfaixUse Operating Time (approx.) Preparation Method
Mix yeast with water and add during the
@ processing of dough (adding yeast directly
Bread Flour Continuous 300 g before processing may result in flaking and
Speed: Start premature rising). If dough mix still appears
Knead with level 1 ~ 120 sec flaky after initial processing, add 1 tsp of water
(for bread) increase into the mix. When large vibrations occur due
every 1 to dough mix wrapping around the Drive Shaft,
Liquid second till | 160~200 mL add 1 tbsp of flour. Do not reprocess the dough
Max. after the process is complete, if the dough is
not satisfactory, knead by hand.

Operating with Manual Menu

After completing the assembly steps, plug-in the plug Select the Continuous mode and adjust to the
into the socket and turn on the Power Switch. The Mode appropriate speed with the Rotary Dial. The more bars
Indication L.E.D.s will light up and blink. are lighted, the higher the speed. Push the OFF/ON
Switch to start the operation.
3
During the driving operation, the OFF/ON Indication After the processing is completed, switch off the Power
L.E.D. will remain lit. Observe the formation of the Switch and unplug from the socket. Remove the dough

dough ball. Push the OFF/ON Switch to stop the driving  ball from the Bowl before removing the Kneading Blade.
operation once a firm dough ball is formed.

Note:

+ Do not exceed the stated amount of ingredients for the Kneading Blade as abnormal vibration may occur.

+ Depending on the speed and amount of ingredients used, there will be significant vibrations present. In that
case, hold down the Bowl Lid with both hands to support it during its operation.

+ For kneading, do not reprocess after the dough has formed the first time.

+ High amounts of butter and sugar in the dough may cause abnormal vibration when using the Kneading Blade.

+ Using flour other than bread flour may cause abnormal vibration. Before processing, remove 1 ~ 2 tbsp of
water from the total amount stated and add the water little by little during processing if necessary.
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FOOD PROCESSOR -WHIPPING BLADE-

Ingredient Preparations for Whipping Blade

Max Operating Time (approx.) Preparation Method

Function | Ingredient Mode Single Use

: Separate the egg white from the
Egg White @ 2~6 pos 50 ~ 90 sec C@Q) yolk for a smooth meringue.

Whip Continuous
Cream |Speed: Max |10 ~ 300 mL 15 sec ~ 2 min Use fresh cream of fat content

35% or higher at 5 °C.

Operating with Manual Menu

After completing the assembly steps, plug-in the plug Select the Continuous mode and adjust the speed with
into the socket and turn on the Power Switch. The Mode the Rotary Dial. The more bars are lighted, the higher the
Indication L.E.D.s will light up and blink. speed. Push the OFF/ON Switch to start the operation.

3
During the driving operation, the OFF/ON Indication After the processing is completed, switch off the Power

L.E.D. will remain lit. Observe the rising and formation Switch and unplug from the socket. Carefully remove the
of the whipped ingredients. Push the OFF/ON Switch to  Whipping Blade together with the processed ingredients
stop the driving operation once a desired texture is from the Bowl.

formed.

Note:

» Do not over process the whipping cream, it may break down to form clumps of butter.

+ Using different brands of whipping cream will have varying results. It is recommended to process until the
cream is sufficiently whipped.
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FOOD PROCESSOR -GRATING BLADE-

Ingredient Preparations for Grating Blade

. . Max . " .
Function Ingredient Mode Single Use Operating Time (approx.) Preparation Method

Carrot 200 g QY I>

g B
Grat Appl O 200 - ) Cut into 2 ~ 3 cm cubes.
rate ppie Continuous & e’
Speed: Max
I
Cucumber 200 g o=

Operating with Manual Menu

After completing the assembly steps, plug-in the plug Select the Continuous mode and adjust the speed with
into the socket and turn on the Power Switch. The Mode the Rotary Dial. The more bars are lighted, the higher the
Indication L.E.D.s will light up and blink. speed. Push the OFF/ON Switch to start the operation.

During the driving operation, the OFF/ON Indication
L.E.D. will remain lit. Push the OFF/ON Switch to stop
the driving operation.

After the processing is completed, switch off the Power
Switch and unplug from the socket. Remove the Grating
Blade from the Bowl before removing the ingredients.

Note:
» Do not insert the ingredients through the Feeding Tube during operation of the Grating Blade.
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FOOD PROCESSOR -SALAD DRAINER-

Ingredient Preparations for Salad Drainer

Function | Ingredient Mode Sing/IISXUse Operating Time (approx.) Preparation Method
Lettuce 100 g 20 ~ 60 sec
Leaves . N Cut into 3 ~ 5 cm slices.
Drainer <G Initial setting is for 50 g (20 sec)
Auto
Cabbage 200 g 20 ~ 70 sec Shredded into 1 ~3 mm.

Operating with Auto Menu

2
After completing the assembly steps, plug-in the plug Select the Drainer mode. The selected Mode Indication
into the socket and turn on the Power Switch. The Mode L.E.D. will light up and a beep sound will be heard. The
Indication L.E.D.s will light up and blink. Driving Time and OFF/ON Switch Indication L.E.D. will

light up and blink.

Each Auto Menu has a pre-programmed driving time. After the processing is completed, switch off the Power
Each lighted bar represents 10 seconds of driving time.  Switch and unplug from the socket. Remove the Salad
Push the OFF/ON Switch to start the operation.During Drainer from the Bowl.

operation, the Driving Time L.E.D. will turn off one by

one after every 10 second intervals until the set duration

is completed and 4 beep sounds will be heard. The

Mode Indication L.E.D.s will light up and blink.

Note:

» Maximum working capacity of the Salad Drainer: 200 g or till maximum height of Salad Drainer, whichever
comes first.

+ Prohibited ingredients: refer to page 5.

» Ensure that the ingredients are spread evenly around the Salad Drainer before processing.

» Do not operate the Salad Drainer in any other mode except Drainer mode.

» Always ensure that the Drainer Cover is attached onto the Salad Drainer before operation, otherwise the
ingredients might come out and tear around the Bowl.

+ Depending on the amount of ingredients used, there will be significant vibrations present. In that
case, hold down the Bowl Lid with both hands to support it during its operation.
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FOOD PROCESSOR -CITRUS PRESS-

Ingredient Preparations for Citrus Press

. . Max . ) .
Function Ingredient Mode Single Use Operating Time (approx.) Preparation Method
) M —
Squeeze ?;:Ll:ts Continuous | 1000 mL - =) Cutfruit into halves.
Speed: v
Level 4

Operating with Manual Menu

After completing the assembly steps, plug-in the plug Select the Continuous mode and adjust to level 4 with
into the socket and turn on the Power Switch. The Mode the Rotary Dial. Push the OFF/ON Switch to start the
Indication L.E.D.s will light up and blink. operation.

3

Place the half cut fruit with the cut side on top of the After the processing is completed, switch off the Power
Citrus Cone and press down firmly to extract juice. Switch and unplug from the socket. Remove the Citrus
During the driving operation, the OFF/ON Indication Press attachment from the Bowl before pouring the

L.E.D. will remain lit. Push the OFF/ON Switch to stop extracted juice out.
the driving operation.

Note:

+ Always ensure that the Citrus Cone is placed onto the Citrus Strainer before usage.

+ Stop the processing periodically to remove the pulp remaining on the Citrus Strainer to ease the juice
extraction process.

+ It is not recommended to operate the Citrus Press at speed levels higher than level 4.
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BLENDER

Assembly and Disassembly of Blender Attachment

1

Insert ingredients into the Blender Jug and close with Place the Blender Jug on top of the Motor Housing until
the Blender Lid. the mark aligns as shown in A.

Turn the Blender Jug clockwise until a 'click' sound is
heard. Ensure that the triangle mark on the Blender Jug

is aligned with the rectangle mark on the Motor Housing
as seen in B.

To disassemble, simply follow the assembly steps in reverse.

Ingredient Preparations for Blender

’ . Max : ] :
Function Ingredient Mode Single Use Operating Time (approx.) Preparation Method
- Fruit, M : o ®) o
Liquidize Vegetable | Continuous 1,000 mL ~2 min Q‘ Cut into 1 cm cubes.
Speed: Max ‘W)
Note:

» Maximum working capacity: 1 L.

» Prohibited ingredients for Blender Jug: refer to page 5.

- Itis not recommended to blend hard and viscous ingredients. However, if necessary, cut the hard ingredients
into small pieces (eg. cut carrot into 1 cm? cubes) and fill the Blender Jug with the ingredients not exceeding
half its rated capacity.

= Do not fill exceeding the maximum level and reduce ingredients when appliance makes abnormal sound or
vibration during operation.

= Add in soft ingredients (fruits, vegetables) into the Blender Jug before adding in other ingredients.
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BLENDER

Operating with Manual Menu

1

After completing the assembly steps, plug-in the plug Select the Continuous mode and adjust the speed with
into the socket and turn on the Power Switch. The Mode the Rotary Dial. The more bars are lighted, the higher the
Indication L.E.D.s will light up and blink. speed. Push the OFF/ON Switch to start the operation.

3

During the driving operation, the OFF/ON Indication After the processing is completed, switch off the Power
L.E.D. will remain lit. Push the OFF/ON Switch to stop Switch and unplug from the socket. Remove the Blender
the driving operation. Unit from the Motor Housing and proceed to remove

the ingredients.

Note:

« If the Cutting Blade gets stuck, switch off immediately and unplug. Do not attempt to proceed to unstuck the
ingredients with your fingers, use an object like a rubber spatula instead.

» During blending, there is a possibility that the ingredients will splash out of the Blender Lid hole. In the
event that it splashes out, wipe it off with a dry cloth.

» Do not operate exceeding the rated operation duration (2 min ON, 2 min OFF).
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DRY MILL

Disassembly from Packaged Condition

...... v Maximum Level

Maximum Level
for Dry Ingredients

Turn the Mill Container Base anticlockwise to unlock A maximum level for dry ingredients is indicated on the
and lift up from the Mill Container. Mill Container. Do not fill exceeding this level.

Assembly and Disassembly of Dry Mill Attachment

Turn the Mill Container upside down and fill in the Place the Dry Mill Unit on top of the Motor Housing.
ingredients without exceeding the maximum level Turn the Dry Mill Unit clockwise until a ‘click' sound is
indicated. heard.

Place the Mill Container Base into the Mill Container
and turn it clockwise until a 'click' sound is heard.

To disassemble, simply follow the assembly steps in reverse.

Ingredient Preparations for Dry Mill

. . Max . ) .
Function Ingredient Mode Single Use Operating Time (approx.) Preparation Method

Coffee Bean M1
Till
Max Level

Grind Continuous ~ 60 sec -

Pepper Speed: Max

Note:

+ Prohibited ingredients: refer to page 5.

+ Do not operate the unit with empty Dry Mill.

+ Do not fill exceeding the maximum level and reduce ingredients when the appliance makes an abnormal
sound or vibrates during operation.
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DRY MILL

Operating with Manual Menu

After completing the assembly steps, plug-in the plug Select the Continuous mode and adjust the speed with
into the socket and turn on the Power Switch. The the Rotary Dial. The more bars are lighted, the higher the
Mode Indication L.E.D.s will light up and blink. speed. Push the OFF/ON Switch to start the operation.

3

During the driving operation, the OFF/ON Indication After the processing is completed, switch off the Power
L.E.D. will remain lit. Push the OFF/ON Switch to stop ~ Switch and unplug from the socket. Remove the Dry Mill
the driving operation. Unit from the Motor Housing and proceed to remove the
ingredients.
Note:

» While removing the ingredients, be careful of the Cutting Blade.
» Do not operate exceeding the rated operation duration (1 min ON, 2 min OFF).
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AFTER USE

Cleaning

Pre-wash
The pre-wash enables easier cleaning. It can be used for the Knife Blade and Blender Unit. To pre-wash, simply
follow the steps below.

1 Food Processor Blender

Put the used attachment inside the Bowl, fill the Bowl For the Blender Unit, fill 500 mL of water into the Blender
with water until the attachment is submerged in water Jug and cover with the Blender Lid. Plug-in the plug into
(max. 500 mL). Place the Bowl Lid on top of the Bowl the socket and turn on the Power Switch.

and turn it clockwise until a 'click' sound is heard.

Food Processor: Select the Intermittent mode, push the  Push the OFF/ON Switch to stop the driving operation.
OFF/ON Switch and operate for 10 ~ 20 seconds at level Switch off the Power Switch and unplug from the socket.
10. Remove the attachments and proceed for cleaning.
Blender: Select the Continuous mode, push the OFF/ON

Switch and operate for 10 ~ 20 seconds at level 10.

Wash these items by rinsing them under running water. Use neutral kitchen detergent if necessary. Proceed to
wipe them dry with a clean cloth.

Wash these items by rinsing them under running water, and clean carefully with Brush.
Use neutral kitchen detergent if necessary.

Note:

+ These items are extremely sharp and should be handled with extra care while cleaning.
Avoid hitting these items on hard objects during the cleaning process.

» The Mill Container Base must not be washed, use Brush to clean.
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AFTER USE

Motor Housing / Rubber Foot
Wipe off any dirt or stains with a clean damp cloth.

Note:

+ Ensure that the power cord is unplugged before cleaning the Motor Housing.

* Do not wash the Motor Housing under running water.

» Never use corrosive liquids (e.g. alcohol, thinner, etc) to clean the Motor Housing.

Cleaning with a Dishwasher
The Bowl and Bowl Lid of this appliance are dishwasher safe.

Note:
» Do not place these items near the dishwasher heater area as high temperatures may damage the parts.

Storing

Ensure all attachments and the Bowl are removed from the Motor Housing prior to storage.

1 Release Lever 2

To release the Rubber Foot suction of the Motor Tilt the Motor Housing on its side, and proceed to wind
Housing, press on the release lever located at the up the Power Cord around the Cord Winding Area
bottom side of the Motor Housing at the same time as partially, leaving the Plug at the sides.

seen in the above picture and lift up.

3
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(i) Store the Knife Blade inside the (i) List of attachments in Storage (iii) Place the Storage Case Lid
Bowl. The Storage Case Unit is Case Unit: Kneading Blade, beneath the Storage Case to
included to store the other Citrus Cone, Thick Slicing Blade, collect the drained water from
attachments. Store the Thin Slicing Blade, Fine the washed attachments
attachments in place as per Shredding Blade, Coarse
packaging condition. Shredding Blade, Julienne Blade, Note:

Blade Stand, Grating Blade, + Dispose of the flexible plastic
Whipping Blade and Brush. cover after opening the

Storage Case.
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TROUBLESHOOTING

Please check the following points before arranging for service.

Problem Cause and Action

4 N\
@ The plug is loose in the outlet.
. ® Plug in firmly into the outlet.
The appliance does not turn on. D _ ,
PP @ The Power Switch has not been switched on.
® Turn on the Power Switch.

4 )
@ Gloves may cause insensitivity of the Control Panel.
» Select the functions with bare fingers.
@ Pressing the function at the wrong position.
None of the Control Panel D ® Press firmly on the illustration on the Control Panel.
Functions can be selected. @ The appliance is already operating.
» The functions cannot be changed when the appliance is
operating. Stop the previous function before selecting a
new one.

P
@ The Bowl, Blender Unit or Dry Mill Unit is not properly locked
onto the Motor Housing.
® Ensure that the triangle mark on the attachments are
aligned with the rectangular mark on the Motor Housing
The appliance does not operate D as seen in page 11.
even when the function is started. @ The Bowl Lid or Citrus Strainer is not fully locked onto the
Bowl.
=» Fully secure the Bowl Lid or Citrus Strainer onto the Bowl.
@ The ingredients are jammed.
=®» Remove the ingredients carefully and ensure that the
amount used is as stated.

@ The appliance was left idle for more than 10 seconds after
selecting the function.
=» Ensure that action is done after selecting the function
within 10 seconds.

The selected function is canceled.
(The Mode Indication L.E.D. starts [>
blinking).

@ The circuit breaker protection is activated. (Refer to page 8)
+ Too much ingredients were inserted.
®» Remove the excess ingredients and ensure that the
amount used is as stated.
+ Large chunks or hard ingredients were used.
®» Ensure that the ingredients are cut into the stated sizes.
Do not use hard ingredients such as frozen foods or highly
D dense solids.
@ The safety lock was triggered. (Refer to page 8)
+ Abnormal vibration during operation may offset the safety
lock engagement.
®» Ensure that the ingredients used and the amount are as
stated.
® Lock the Bowl Lid or Citrus Strainer onto the Bowl firmly,
and ensure that the Bowl, Blender Unit, or Dry Mill Unit is
locked firmly onto the Motor Housing.

The appliance suddenly stops
during operation.
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TROUBLESHOOTING

Problem

There is abnormal vibration and
noise during operation.

The texture and consistency of
the processed ingredients did
not turn out well.

>

>

Cause and Action

4 )
@ The Rubber Feet and/or the work top are not clean.
=» Wipe off any dirt or stains with a clean damp cloth. The
Rubber Foot is only effective when placed on a clean,
smooth and flat surface.
@ The ingredients used for processing is either too much or too
hard.
® Ensure that the ingredients used are as stated, reduce the
ingredients if it is over the stated amount.

4 )

@ Some ingredients might be too difficult to process raw,
e.g.pumpkin.
=» Precook might be necessary to soften the ingredients before

processing, i.e. until a fork can easily pierce.

@ Ingredient size is not according to the preparation method.
=» Prepare accordingly to follow the size stated.

@ Processing certain ingredients at the same time may result in
lumps remaining for Frozen mode.

Auto Menu

@ The Auto Menu's default processing duration is meant for the
stated ingredient amounts. Any other ingredient
amounts processed will affect the performance.
=» Increase the processing duration by adjusting the Rotary

Dial and process till the desired texture and consistency.

Manual Menu

@ The maximum ingredient amount and processing duration are
meant to serve as a guideline, lesser ingredient amount and
different ingredients will affect the performance.
=» Process the ingredients with a suitable duration till the

desired texture and consistency.

29




Error Mode Indication

Circuit Breaker Protection, High Voltage Detection and High Current Detection

i) Circuit Breaker Protection ii) High Voltage Detection i) High Current Detection

No L.E.D.s light up.

Alternate blinking of Chop and Alternate blinking of Mince+Chop
Intermittent L.E.D.s. and Continuous+Intermittent L.E.D.s.
Action:

For scenario i) and iii), turn off the Power Switch at the side of Motor Housing, reduce the amount of ingredients into
half and resume operation.

For scenario ii), the Error Mode Indication is shown if voltage above 280 V, use 220 - 240 V.

Motor Overheat The Bowl, Blender Unit or Dry Mill Unit is not

properly locked onto the Motor Housing.

Alternate blinking of Mince

Alternate blinking of Mince+Chop+Frozen
and Intermittent L.E.D.s.

and Paste+Drainer+Continuous L.E.D.s.

Action: Action:
Turn off the Power Switch, and let the appliance to cool Reattach the part onto the Motor Housing in proper
down (approx. 30 min). Reduce the amount of position. (Refer to page 8).

ingredients into half and resume operation.

Electronic component malfunction

or

Alternate blinking of Mince or Chop or Frozen and Continuous L.E.D.s.
Action:
Please contact your nearest service center for repairing.
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SPECIFICATIONS

Model No. MK-F800
Function Food Processor Blender & Dry Mill
Power Supply 220-240V ~ 50-60Hz
Rated Consumption 180 - 200 W
Switch Rotary Dial with Soft Touch Panel Switch

Operation Rating

2 minutes ON, 4 minutes OFF

Blender: 2 minutes ON, 2 minutes OFF
Dry Mill: 1 minute ON, 2 minutes OFF

With exception for the stated on

"Ingredient Preparations" page.

Dimension (Approx.)(HxWxD)

435 x 264 x 265 mm

Blender : 406 x 264 x 265 mm
Dry Mill : 298 x 264 x 265 mm

Blender : 4.0 kg

Mass (Approx.) 4.3 kg Dry Mill 3.8 kg
Container Capacity: 2.5 L
Maximum working capacity: Blender : 1L

Capacity (Approx.)

Liquidsonly=1.5L
Solids only =600 g

Dry Mill : 50 g (Coffee Beans)

With exception for the stated on

"Ingredient Preparations" page.

Attachment & Accessories

Knife Blade, Grating Blade, Kneading
Blade, Whipping Blade, Salad Drainer,
Blade Stand, Shredding Blades (Coarse
& Fine), Slicing Blades (Thick & Thin),
Julienne Blade, Citrus Press and
Storage Case Unit

Blender Unit, Dry Mill Unit

Common Accessories

Brush with Spatula

Dishwasher Safe ltems

Bowl and Bowl Lid
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PE PHONG AN TOAN (Nhé& tuan theo cac hu'é'ng dan nay)

Dé& ngén chan tai nan hodc chan thuong cho ngudi sir dung, nhirng ngudi khac, va thiét hai vé tai san, xin tuan
theo cac huéng dan sau day.

M Cac biéu do sau day cho thdy mirc dd thiét hai do sir dung sai.

pd r
A CA N H BAO Cho thdy chan thuong nghiém trong hodc tir vong.

V 4 r
AC H U Y Cho thdy nguy co chén thuong hoéc thiét hai tai san.

M Céc biéu twg'ng duwg'c phan loai va giai thich nhu sau.

® Biéu twrg'ng nay cho biét bi cam. 0 Biéu tugng nay cho biét quy dinh phai tuan theo.

@ Khéng lam hu hdng Day cdm hay Phich cam.
(Cé6 thé gay dién giat, hodc chay do doan mach.)
@ Khéng str dung thiét bi néu Day cadm hoac Phich cdm bj hu héng hodc Phich cdm khéng cidm chat
vao 6 cam dién.
(Cé thé gay dién giat, hodc chay do doan mach.)
= N&u Day cdm bi hu hdng, chi nha san xuét, dai ly dich vu cla nha san xuét hodc ngudi co trinh do
tuong duong dugc phép thay thé dé tranh gay nguy hiém.
@ Khéng cam hoac rat Phich cam khi tay wét.
(C6 thé gay dién giat.)
@ Khéng vurot qua dién ap trén 8 cam dién va khdng st dung déng dién xoay chiéu ngoai dong dién
duorc liét ké trén thiét bi.
(Cé6 thé gay dién giat hodc chay.)
+ Dam bao dién ap cung cép cho thiét bj trong tu nhur ngudn cung cép dia phurong clia quy vi.
+ C&m cac thit bj khac vao cung 6 cdm dién co thé gay qua nhiét.
@ Khong nhing thiét bj vao nwé'c hoac té nwéc vao thiét bi.
(Cé thé gay dién giat, hodc chay do doan mach.)
@ Khéng thao d&, stra chira hodc stra déi thiét bi.
(C6 thé gay chay, dién giat hodc chén thuong.)
= Xin lién lac v&i trung tdm dich vu dé stra chira.
@ Khéng nhét bat ky vat gi vao 16 théng hoac khe hé'.
(Cé6 thé gay dién giat hoac truc trac.)
+ Dac biét 1a cac vat bang kim loai nhur dinh ghim hodc day thép.
@ Khéng thay bat ky bd phan nao cua thiét bj véi cac phu tung khdng chinh héng.
(C6 thé gay chan thurong, dién giat hodc chay.)
@ Khéng ¢8 gidng mé& Nap khi thiét bi van con hoat déng.
(C6 thé gay chén thuong.)
@ Khéng str dung nué'c néng (trén 60 °C) dé lam sach Hodc ho’ néng dé Iam kho thiét bi.
(N6 co thé gay chay hodac truc trac.)
® Khong cho nguyén liéu néng (trén 60 °C) vao C6i I6'n hodc Cai xay sinh to.
(C6 thé gay chan thuong hodc hdng may. )
@ Khéng bat may khi chwa day Nap céi xay sinh t6 ding cach cho Céi xay sinh t6.
(C6 thé gay chén thuong.)
@ Khong cho ngon tay cua quy vi hoac d6 dung nhu thia, nia v.v. vao C6i I6'n hoac Céi xay sinh t6
khi dang hoat dong.
(Cé6 thé gay thuong tich, dién giat, hodc chay do doan mach.)
@ Khéng d4n Ghim An toan va Can An toan bing bat ky dung cu, que nao v.v. do thiét bi cé thé dang
bat.
(C6 thé gay chén thuong.)
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@

@ San pham nay khéng danh cho ngu®i (bao gom tré em) bi thiéu ning vé thé chat, cam giac hoac
tinh than, hoac thiéu kinh nghiém va kién thirc str dung, trir khi ho dwo’c mét ngudi cé trach
nhiém vé an toan cho ho giam sat hoidc hwé’ng dan vé viéc str dung san pham nay. Tré em phai
dworc giam sat dé dam bao chung khéng choi véi san pham nay.

(C6 thé gay bong, chén thuong hodc dién giat.)

@ Cim chit Phich cam.

(N8u khong co thé gay dién giat va chay do nhiét tao ra xung quanh Phich cdm.)

@ Lam sach Phich cdm thuwdng xuyén.

(Phich cdm béan c6 thé gay su cach dién khdng du do bi &m, va co thé gay chay.)

@ Khi diéu bat thuo'ng hodc hong héc xay ra, ngirng str dung thiét bi ngay lap tire va rat phich cam.
(C6 thé gay bdc khoi, chay hoéac dién giat.)

Vi du vé diéu bét thuorng hodc hong hoc.
+ Phich cdm va Day cdm nong bét thudng.
+ Day cdm bj hu hdng hodc mét dién.
+ Hop chira M6 to bién dang va néng bét thudng.
= Xin rGt phich c&m thiét bj ngay 1ap tirc va lién lac vé&i trung tdm dich vu dé kiém tra hodc sira chira.
@ Cam Phich cam khi rat Phich cdm. Khéng bao gio kéo Day cam.
(Né&u khdng co thé gay dién giat, hodc chay do doan mach.)

@ Can trong khi dé chat long néng vao trong Céi I6'n hoac Cai xay sinh 8, c6 thé gay tén thuwo'ng

béi hoi nong thoat ra.
(C6 thé gay bong.)

@ Nén can than khi xur ly cac lwéi thai siac, dé C8i I6'n hay Céi xay sinh t6 ra va lam vé sinh.

(vi du: Luré'i Dao, Lwé'i Thai va v.v)
(C6 thé gay chén thuong.)

@ Khdng dé thiét bj hoat ddng ma khéng cé ngu®i tréng chirng.
(Cé6 thé gay chay hoac bong.)
+ T&t ngudn thit bi khi khong c6 ngudi tréng chirng.
@ Khéng str dung thiét bi tai cac no'i sau day.
+ Noi bé mét khéng béing phéng, trén tham hodc khan trai ban khéng khang nhiét v.v.
(C6 thé gay chay hodc chén thuong.)
+ Noi ma thiét bi c6 thé bi dinh nudc hodc gan ngudn nhiét.
(Co thé gay dién giat hoac ro dién.)
@ Khéng ché bién nhiéu ho'n thé tich t6i da du'g’c danh dau trén tirng binh chira twong &rng. Tuan
thu s6 lwro'ng nguyén liéu dwo'c khuyén nghi cho ché bién.
(C6 thé gay thuong tich.)
@ *Khéng str dung may lién tuc trong tho'i gian dai. Nén cho thiét bi nghi sau moét the'i gian
hoat déng nhat dinh.
(N6 c6 thé gay bong.)

Chtrc nang Thoi gian h,oat dong Tha&i gian nghi (phat)
(phat)
May ché bién Thuc phdm 2 4
May xay sinh td 2 2
May xay do kho 1 2

* Véi tredng hop ngoai 1é di vai cac tuyén bd "Chudn bi Nguyén liéu" trong huéng dan diéu hanh nay.




(Né&u khéng co thé gay dién giat, hodc chay do ro dién.)

@Lay Cai lo'n, Céi xay sinh t6 va Céi xay D6 khd ra trwrd c khi ndng Hép chira Mé to’ Ién khoi ban.
(C6 thé gay chén thuong.)

@ Tt thiét bi va ngét khoéi ngudn dién trwérc khi thay phu kién hodc tiép can cac bo phan di chuyén
khi str dung.

(C6 thé gay chén thuong.)

@ Khi di chuyén thiét bi, mang Hép chira M6 to’ béing ca hai tay. Khéng di chuyén thiét bi bing cach
chi cam Cai I6'n hoac C6i xay sinh t6 hoac C6i xay D6 kho.
(C6 thé gay chén thuong.)

@ Néu Lu&i Thai cua May xay sinh t8 bi ket, tit May xay sinh t6, sau dé rat phich cdm. Khéng cho
ngon tay clia quy vi vao Céi xay sinh t6. Str dung dao bay cao su dé g& cac nguyén liéu chan
Lwéi Thai cua May xay sinh t6.

(C6 thé gay chén thuong.)

0 @ Rut Phich cdm khi khdng str dung thiét bi.

THONG TIN QUAN TRONG

@ Khéng dat thiét bi & nhirng dia diém sau day.
+ Tai dia diém noi thiét b tip xuc véi do &m, nhiét do cao hay qua nhidu anh sang mat troi trurc tiép.
(C6 thé gay truc trac.)
- Bat ky dia diém nao cé nhiét do cao hay th&dp nhu td lanh, t da, 10 vi song hodc 10 nuéng.
(C6 thé gay truc tréc hodc hu hong.)
@ Khdng ché bién cac nguyén liéu cirng (vi du: thit cirng, thit c6 xwo'ng) hodc nguyén liéu nhét.
(C6 thé gay truc trac.)

Nguyén liéu bi Cdm:

Phu tung M6 ta
Lu&i Dao Nguyén liéu cirng, nguyén liéu nhét, vi du: hat ca phé, dau twong khé, thure phdm
doéng lanh, muc kho, va v.v.
Ludi Thai, Nguyén liéu c6 ham lrgng chét xo clrng cao, nguyén liéu nhat, nguyén liéu quéa
Ludi Cat, mém, vi du: rau cu clrng, thure phdm déng lanh, dam béng, nghé, girng, rau diép, ca
Ludi thai khoai tay chua, dao, s6 cé la va v.v.
Lu&i Nhao b6t Nguyén liéu khéng thich hop dé 1am b6t nhao, vi du: thit, rau cu, hat, nuéc sét, chat
phét 1&n banh.
Dung cu danh bot B4t ky nguyén liéu nao khong phai la long tréng trirng va kem tuoi.
Ludi Nao Nguyén liéu nhét, nguyén liéu co ham lugng chét xo cirng cao, nguyén liéu qua nhd
va mong, vi du: khoai lang, can tay, tdi tay, hat thong, va v.v.
Long lam kho Nguyén liéu dé miéng to, nguyén liéu mém va dé v&, vi du: miéng ca rét hodc khoai
tay to, ca chua, dau phu, pasta, mi, va v.v.
May vat cam Bat ky nguyén liéu nao khong phai la trai cay ho cam quyt, vi du: tao, kiwi va v.v.
May xay sinh t0 Nguyén liéu cirng, nguyén liéu c6 do dinh cao, nguyén liéu it &m, vi du: nghé, dau

tuong khé, thuc phdm doéng lanh, thit, ca, khoai tay ludc, chi dung da, va v.v.

May xay do kho Hat clrng, trai cay khd, nguyén liéu c6 ham lugng chét xo clirng cao, nguyén liéu 4m,
chét long, vi du: cac loai hat khac nhau, nho khé, thit, rau, trirng ludc, nghé, va v.v.

Truwdc khi Sir dung: )
Ludn str dung thiét bi trén bé mat sach, khd, phang, cirng va min, va lam sach Chan Cao su (c&p.36) trudrc khi str
dung dé dam bao Chan Cao su c6 hiéu qua toi ru.
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TEN BO PHAN

May ché bién Thu'c pham

1. N&p ddy Thuc phdm 13. LuGi Thai Mong

2. Ong Tiép thurc phdm 14. LuGi Thai Day

3. Nap Céi 15. Lu&i Thai khoai tay
4. LudiDao 16. B6 phan vat Cam
5. LudiNao 17. Luéiloc nudc cam
6. LudiNhao bot 18. CGilon

7. Dung cu danh bot 19. Truc Xoay

8. Nap May lam kho 20. Hop chira M6 tor

9. Lbng lam kho 21. Cong téc Ngudn
10. Tryc gé luGi cét 22, Chan Cao su

11. Lu&i C4t Soi mong 23. Day c&dm

12. Ludi Cét Soi to 24. *Phich cdm

*Hinh dang clia Phich cdm c6 thé khac véi hinh minh hoa.
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TEN BO PHAN
May xay sinh t6, May xay do6 kho va Phu kién

@
Kha nang lao S

dong: 1L

N&p c6i xay sinh t6 6. Chan dé c6i xay khd
Cai xay sinh t6 7. Hop chira phu kién
Lu&i xay sinh t6 8. Banchai

Cai xay do kho
LuGi xay do kho

arON~

Bang Diéu khién

Chon Ché do
- Menu Tw déng -

. Panasonic

(s Ché d6 Bam nho a A s

— LED Hién thi Ché d6

Ché do Cat mié - 4

@ Ché do Cét miéng ___ LED Hién th Téc do va
Thoi gian Chay

— Cong tdc MACH

& Ché d6 Bong lanh
@ Ché d6 Nhao nhuyén
:EH: Ché do Lam kho

Nut Xoay
- Menu Diéu khién -
() Ché do Lién tuc -t Hién thj Téc do Cong tic Dirng lai/Khei dau (TAT/BAT)
%) Ché do Khong lién tuc @ Hién thi Thai gian Chay
Luuy:

+ Chuong trinh sé hét thai gian va tu thiét 14p lai sau 10 gidy néu khong thurc hién thém hanh dong nao sau
khi chon mét chirc nang.

+ Van NGt Xoay theo chigu kim déng ho sé tang sé lugng thanh sang va ngugc lai.

+ T6c dd mé&c dinh cho ché do Lién tuc va Gian doan la t6i da, (c&p 10).

+ Chuong trinh sé hét thdi gian va ty thiét 1ap lai sau 20 gidy néu chuong trinh bi tam dirng trong khi ché bién
va khong thyrc hién thém hanh dong nao.

-+ Ché d6 Lién tuc sé ty dong dirng sau khoang 19 phat va Ché do Khéng lién tuc sé ty déng dirng sau khoang
7 phut ké tir khi khéi dong lai viec xur ly.
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1.
2.

3.

4.

BAO VE BANG AP TO MAT VA CAM BIEN NHIET PO

Khi B& Ng&t mach hodc Cam bién Nhiét dé tu dong dirng mé to do qua tai, tdt Cong tdc Ngudn va lam theo huéng

an duéi day:

Giam hon m6t nira nguyén liéu va tiép tuc cho str dung thiét bi.

Néu thiét bi van khéng khai dong, tat Cong tac Ngudn lai mét Ian nira & phan bén canh Hép chira Mé to va tiép
tuc str dung.

Né&u Cam bién Nhiét do kich hoat, s& c6 Hién thj Ché dé Lbi (Tham khao trang 60). Dé thiét bi ngudi trong 30
phat dén khi Hién thi Ché do Lbi tat di, sau do tiép tuc cho may hoat dong.

Né&u van khong dugce, xin hay lién lac vai trung tam dich vu gan nhét cta quy vi.

KHOA AN TOAN

Ghim An toan dugc thiét ké dé ngan chan thiét bi bat Ién khi

N&ap C8i hodc Ludi loc nudc cam va C6i I6n chura khda chét hoan toan vao nhau.
Cai lon, C6i xay sinh t6 hodc May xay do kho chura khoda chat hoan toan vao Hop chira M6 tor.

Can An toan chi kich
hoat Ghim An toan néu
Nap Céi hodc Luéi loc
Nuéc cam gén chat vao
Cai lon.

Vi tri A : M& khoa
% Vi tri B : Khoa
e O

Cac bué’c khoa chat hoan toan:

V&i Céi Ion va Caoi xay sinh t6, can déau
tam giac va&i Hop chira M6 to nhu hién thj
& vi tri @. Xoay theo chiéu kim ddng hd
dén khi nghe thay tiéng 'click' va ddu tam
giac bay gior dugc can vao vi tri @. Véi
May xay do khé, I&p vao Hop chira M6 tor
va xoay theo chigu kim déng ho dén khi
nghe thay tiéng 'click'. D& md khoa, hay
Ghim An toan lam nguoc lai cac buée khoa.

Luuy:

+ Khéng &n Ghim An toan va Can An toan bang bat ky dung cu, que nao v.v.

+ Khong dé chat ldng hodc nguyén liéu tai khu vire Ghim An toan va khu vure Can An toan.
« Gilr khu vurc Ghim An toan va Can An toan sach sé, tranh cac tap chét tich tu.

Cac hanh doéng trén sé dam bao Ghim An toan va Can An toan hoat déng t6t. Néu khdéng tuén theo thi
sé lam hong cac bd phan lién quan dén Ghim An toan va Can An toan .

38




MAY CHE BIEN THU'C PHAM -THAO Rl VA LAP RAP-

Théo r&'i tir Diéu kién Pong goi

1

A

Pau Ludi
Dao

Xoay N&p C6i ngugc chiéu kim ddng hd va nang 1én
khoi C6i lon.

Luuy:

Cam dau LuGi Dao va nang 1én dé 18y ra khéi C6i lon.

Can than véi canh sdc cla Ludi Dao khi Iy ra khoi C6i lon.

Lap rap cac Phu tung May ché bién Thu'c pham

Nén lam vé sinh va lam khé tdt ca cac phu tung va phu kién truée khi str dung thiét bi lan dau tién, tham khao trang
56 va 57 dé biét phurong phap lam vé sinh. Rat phich c&m khi 1&p rap thiét bi. Truwéc khi cdm dién, hay chéc chan
da tat Cong téc Ngudn. Vui long tham khao trang 57 dudi phan 'Cat gitr' dé xem cach 18p Hop chira Mé to'.

Luwéi Dao - Lwéi Nhao bot - Dung cu danh bot - Lwdi Nao

Pat Ludi Dao (Ludi Nhao bt hodac Dung cu danh bot
hodc Ludi Nao) vao Cai lon.

Luuy:
Vé&i Lu6i Dao, hay chéc chén réng Truc
Xoay nho ra tor Lu@i Dao sau khi 13p.

Cho nguyén liéu vao C6i lon.
Luwuy:
Vi LuGi Thai day, dé nguyén liéu 1én trén luGi va rai
déu nguyén liéu ra.

Dat N&p Cai lén trén Céi lo'n va xoay theo chiéu kim

dong ho dén khi nghe théy tiéng 'click'. Cho Nap day
Thyrc pham vao Ong ti€p Thuc pham.
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MAY CHE BIEN THU'C PHAM -THAO RO'I VA LAP RAP-

LAp rap cac Phu tung May ché bién Thu'c pham

Lwéi Thai (Day/Méng) - Lwéi Cat (So'i to/Se'i moéng) - Lwéi Thai khoai tay

2

0608 €
O
—~

Q009

Gan chét 16i

Gén chét 18i cua ludi mong mudn vao Khung Gan Ludi  An xuéng ranh trén ludi nhur thédy & trén dén khi nghe
va dam bao né dugc dat dang cach. thay tiéng 'tach'.

Luuy:
+ Cén than v&i canh séc cua ludi khi I&p vao Khung Gan Ludi.

- Dé thao ludi ra, lat nguoc Truc ga ludi cdt va 8n xudng mat sau cua ranh trén ludi.

Bua ngdn tay va ngdn tay céi vao cac 16 ngén tay dé Pat Nap Céi Ién trén C6i I va xoay theo chiéu kim dong
cam chat Khung gén Lui. Cho Khung gén Ludi da 1&p  ho dén khi nghe théy tiéng 'click'.

rap vao Coi.
Luuy: A
Hay chic chan réng Truc Xoay déng ' —
nho ra ttr Truc ga ludi cat sau khi lap. | ===

May vét cam

Pat Ludi loc Nude cam vao Coi lén. Xoay theo chiéu Gé&n B6 phan v&t Cam vao Truc Xoay.

kim dong ho dén khi nghe thay tiéng 'click'.
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MAY CHE BIEN THU'C PHAM -THAO RO'I VA LAP RAP-

LAp rap cac Phu tung May ché bién Thu'c pham

Léng lam kho
1
Bat Long lam khoé vao Céi lén. Cho nguyén liéu Dat N&p May lam khé 1én Long lam khé dén khi d&u
vao Long lam kho. dugc can nhu hién thi trong A. Xoay N&p May lam kho

ngugc chiéu kim déng ho dén khi ddu duoc can nhu
hién thj trong B.

sau khi Iap. ho dén khi nghe théy tiéng 'click'.

Gén bd phan da Iap rap vao Hop chira M6 tor

Hay chdc chan rdng Truc Xoay nhé ra tir Long lam khé  Dat Nap Céi lén trén C8i Ion va xoay theo chiéu kim déng

1.Dat Caoi lon 1én trén Hop chira M6 tor dén khi ddu
duoc can nhu hién thj trong @.

2.Xoay Cé6i I&n theo chigu kim dong ho dén khi nghe
th&y tiéng 'click'. Hay chéc chan rang déu tam giac
trén C6i Ién duge can véi dau chir nhat trén Hop
chira M6 to' nhu hién thi trong ©.

P& thao r&'i, lam ngworc lai cac burére 13p rap.
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MAY CHE BIEN THU'C PHAM -LU'G'l DAO-

Chuén bj Nguyén liéu

Thaoi gian hoat dong

Téc do: T6i da

Chirc nang | Nguyén ligu| Ché do S0 lugng (x&p xi) Phuong phap Chuén bj
" 50 ~ 400 g 5 ~ 40 gidy . %
it s @ s s .
B&m nho S | Thiétlap ban dau la 200 g (10 giay) (E:; ttcr:a;lr:1 rk]>0k I:ig 2Xlr<;né; n;/a gan,
i2~ .
. Ty dong s =
Ca 50 ~ 500 g 3 ~30 giay !
150 ~ 500 g 10 ~ 50 giay )
Hanh tay Boc vo, cat thanh khéi 2 ~ 3 cm.
Tudong | Thiétlap ban dau la 300 g (20 giay) N2
Toi 5~500 g 10 ~ 30 gidy @gg Boc vo.
Céat mié . s s g <
mieng Ca rét @ 50 ~450 g 10 ~ 30 giay E@% Béc vo, cat thanh khéi 2 ~ 3 cm.
| Lién tuc
Muitay ¥ |Téoqo: Toida| 5~70¢ 10 ~ 40 giay “%%a Bo Cusng.
N&m 30 ~250 g 3~ 15 giay 2. Cétthanh khdi 2 ~ 3 cm.
o Pho mét @ A %@& Zr apn o
~ ~ L ~
Nghién nét Parmesan Lidn tuc 10~200¢g 10 ~ 60 gidy Wﬁ‘ﬁﬁg Cat thanh khoi 2 ~ 3 cm.
T6c d6: T6i da
P
N = ,
. Khoaitay | ‘M2 ) S . Cétthanh khéi 2 ~ 3 cm.
Nghien Ludc th“)nzg'l'ién tyc| 100~ 400 ¢ 10 ~ 40 gigy - Khéng ché bién qua lau.
Téc do: T6i da
AN é % 250 ~ 450 g 40 ~ 120 giay Day 1 ~ 2 cm, tinh trang ban
Béng lanh Chu?' l?]ong &.&EE)} dong lanh, tire 1a co thé xién
an Tudong | Thiétlap ban dau la 350 g (60 giy) que tam vao.
M 2
Xay P4 |Cuc Bé lanh O ~ 10 miéng ~ 20 sec gfﬁ? Cuc dalanh 2 ~3 cm.
Lién tuc
Téc do: T6i da
)
Xay Lac Lidn tuc 10~200¢g 15 ~ 30 gidy ‘ﬁgx@ Bo6 vo clrng va vo mong cua lac.
Téc do: Toi da
100 ~ 400 4 ~10 phat s P ,
Nhao nhuyén| Lac Rang £ P ‘ B0 vo clrng va vo mong cua lac.
Ty dong Thiét Iap ban dau la 300 g (7 phat) i
. N M Sa 1oz Lo N X
By Banh my O ia Cat banh mi mém thanh 6 dén
Bop vun Trédng M&m | Lién tuc 10~200¢ 15~ 60 giay %Q— 8 miéng.
Toc do: Toi da
Nhao . @ s SUr dung dé lam do ngot nhu
(véiddngot| oo Lientuc | ~300g ~ 120 gigy 35 keova banh,
Téc do: Toi da
Cét thanh khéi 2 ~ 3 cm. Ché
. bién chét ran trugc. Cho chét
N . Hoa qua, @ @ . s ax L P
Lam Nuéc PR i long vao dén khi tong thé tich
ép Ch?/tvlong Liéntuc |~ 1,500 mL ~ 120 giay khong qua 1,500 mL. Khéng cho
o T6c d6: T6i da nhiéu hon 10 vién da lanh trong
khi ché bién.
, Cat thanh khéi 2 ~ 3 cm. Ché
Rau cu @ o PR . ,
R , R £ ia bién chét ran truéc. Cho chét
Lam Sap "‘I’éorfé Sca‘ Lientyc |~ 1900 Mk ~ 120 giay @ long vao dén khi t8ng thé tich

khéng quéa 1,500 mL.
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MAY CHE BIEN THU'C PHAM -LU'G'l DAO-

Hoat déng vé'i Menu Tu’ dong

1

Sau khi hoan thanh cac budc 1&p rap, cdm phich cdm
vao 6 cdm va bat Coéng tdc Ngudn. Cac LED Hién thi
Ché do sé bat sang va nhép nhay.

Chon ché do Menu Ty dong can thiét (trir Ché doé Lam
kho). LED Hién thj Ché dd da chon sé sang 1én va nghe
thdy mot tiéng bip. LED Hién thj Thoi gian Chay va Cong
tdc TAT/BAT sé sang Ién va nhép nhay.

4

M&i Menu Tu dong c6 mét thai gian chay duoc 1ap trinh
sén. Méi thanh sang turong trung cho 10 gidy* thor gian
chay. An Cong tac TAT/BAT dé bét dau hoat dong.

Trong khi hoat déng, LED Thai gian Chay sé tat [an luot
sau mdi khoang thei gian 10 gidy dén khi thai gian thiét
|4p da hét va nghe thay 4 tiéng bip. Cac LED Hién thi
Ché dd sé bat sang va nhép nhay.

6

Sau khi hoan thanh ché bién, t&t Céng tac Ngudn va rat
phich cdm ra khéi 6 cadm.

Lay Ludi Dao ra khoi C6i Ion trurdre khi 18y nguyén liéu
da ché bién ra.

* V&i Menu Ty déng Xay nhuyé&n, méi thanh sang tuong trung cho 1 phut. Thanh sang sé giam di méi khoang

th&i gian 1 phut.
Luuy:

+ Luén chic chdn d& gén Ludi Dao truée khi thém nguyén liéu vao C6i lon.
+ Co6 thé tang hodc giam Thai gian Chay cua Menu Tu dong bng cach diéu chinh Nat Xoay néu can.
+ CO6 thé ngtrng truée khi hoan tét hoat dong ciia Menu Ty déng bang cach &n Céng tac TAT/BAT truée khi

hét thoi gian dinh truéce.

+ Tuy thudc vao téc do va lwgng nguyén liéu str dung, sé xuét hién rung dang ké. Trong trurorng hop do, &n
N&p C8i xudng bang ca hai tay dé gilr n6 trong khi may hoat déng.
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MAY CHE BIEN THU'C PHAM -LU'G'l DAO-

Hoat ddng vé&i Menu Diéu khién

Sau khi hoan thanh cac buéc 18p rap, cdm phich cdm  Chon ché d6 Lién tuc hodc Gian doan. LED Hién thi Ché

vao 6 cdm va bat Céng tdc Ngudn. Cac LED Hién thi do da chon sé sang |én va nghe thdy mét tiéng bip. LED
Ché dd sé bat sang va nhép nhay. Téc do, Cong tac TAT/BAT va Hién thi Céng tac MACH
sé sang lén va nhdp nhay.
3 4

Biéu chinh téc do v0'| Nt Xoay Cang nhiéu thanh sang  Trong khi hoat dong, LED Hién thi TAT/BAT se van sang.
thi téc d6 cang cao. An Cong tic TAT/BAT hodc Cong Co thé diéu chinh téc do trong khi hoat ddng. An Cong
tdc MACH dé bat dau hoat déng. téc TAT/BAT dé dirng hoat dong.

6

Sau khi hoan thanh ché bién, tat Céng tdc Ngubn va rat LAy Ludi Dao ra khoi C6i I&n truére khi I8y nguyén liéu
phich cdm ra khoi 6 cdm. da ché bién ra.

Luuy:

+ Luén chac chén da gén Ludi Dao truée khi thém nguyén liéu vao Céi lén.

+ Khéng vugt qua s6 lugng nguyén liéu quy dinh khi nhao bét do co thé phat sinh rung bét thuorng.

Khoéng cho nguyén liéu néng vao Céi I6n dé ché bién. Ludn chac chdn nguyén liéu da du ngudi truée khi cho

vao, vi du: khoai tay ludc.

+ V6&i Lam Nuéec ép, truée tién cho nguyén liéu ran vao C6i lén, tiép theo & nguyén liéu 1dng dén khi t6ng thé
tich khéng vuot qua 1,500 mL.

+ Tuy thudc vao téc dd va s lugng nguyén liéu str dung, sé xuét hién rung dang ké. Trong trudng hop do, &n
N&p C6i xuéng dé gitr n6 trong khi hoat déng.

+ Khi nhao bét, khdng ché bién lai sau khi b6t nhdo da thanh hinh [an dau tién.

+ Khi ché bién nguyén liéu la chat léng véi cac vién da lanh, cho vao khéng quéa 10 vién da lanh (x&p xi 170 g).
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MAY CHE BIEN THU'C PHAM -LU'G'l THAI - LU'G'l CAT - LU'G'I THAI KHOAI TAY-

Lu@i Thai (Day/Mong)

- sUr dung dé thai nguyén liéu

ligu.

LuGi C4t (Soi to/Sgi mong)
- sUr dung dé cat va nao nguyén

Lu@i thai khoai tay
- sur dung dé lam khoai tay chién
va cat nguyén liéu.

Chuén bj Nguyén liéu cho Lu'&i Thai (Day/Mong)

B . P Dung M6t Thdoi gian hoat dong : 20 hi
Chtrc nang | Nguyén liéu| Ché do n T6i da (x&p xi) Phuong phap Chuan bi
I
Dua chuét 700 g < O.D°
Hanh tay 700 ¢ @@
M1 o4
. . ox N ) at nguyén ligu dén khi du nhd
Thai Carot ,Llep, t"ic 600 ¢ = QD> dé vira véi Ong ti€p Thuc pham.
Toc do: Toi da
=
Khoai tay 600 g
Bép cai 400 ¢ @@

Chuan bj Nguyén liéu cho Luéi Cat (So'i to/So'i méng)

— A [in X an Dung M6t Thoi gian hoat dong . 2
Chirc nang | Nguyén liéu| Ché dd n T6i da (<A xi) Phuong phap Chuan bi
|
Dua chudt 500 g < O.D°
L Cat nguyén liéu dén khi du nho
Carot @ S00g = Q}DD dé vira vai Ong tiép Thuc pham.
Cat Lién tuc - =
Khoai tay |10€00:ToIda | g50 ¢
I Cét nguyén liéu dén khi du nho
Pho mat 500 ¢ _%{\;Q dé vira vi Ong tiép Thuc pham.
ﬁgﬂ; 7] | Khéng str dung nguyén liéu
cirng nhu Parmesan.
Chuén bj Nguyén liéu cho Lu&i Thai Khoai Tay
s A pia £ 4a Dung Mét Thd&i gian hoat dong 5 20 hi
Chtrc nang | Nguyén liéu| Ché do n T6i da (xap Xi) Phuong phap Chuan bi
=
Thai con chi| Khoai tay @ 800 ¢ ,
\ ) Cat nguyén liéu dén khi du nho
Tl s Liéntyc dé vira véi Ong tiép Thuc pham.
éi soi Bépcai |16cd0:Téida| 50, @@
mong
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MAY CHE BIEN THU'C PHAM -Lu'G'l THAI - LU'G'l CAT - LU'G'I THAI KHOAI TAY-

Hoat ddng vé&i Menu Diéu khién

Sau khi hoan thanh cac buéc 18p rap, cdm phich cdm Chon ché d6 Lién tuc. LED Hién thi Ché dd da chon sé

vao 6 cdm va bat Cong tédc Ngudn. Cac LED Hién thi séang |én va nghe thdy mét tiéng bip. LED Téc do, Hién
Ché do sé bat sang va nhap nhay. thi Céng téc TAT/BAT va MACH sé sang 1&n va nhap
nhay.
3 4

Bigu chinh t6c d6 v&i Nat Xoay. Cang nhiéu thanh sang  Cho nguyén liéu vao Ong tiép Thuc pham va ddy xudng
thi t6c d6 cang cao. An Cong tdc TAT/BAT hodc Cong  béng Nép ddy Thuc pham.
tdc MACH dé bat dau hoat déng.

Trong khi hoat ddng, LED Hién thj T,&T/BAT s& van L&y Truc ga lu&i cat ra khoi C8i Ién trurdre khi 18y nguyén
sang. An Cong tac TAT/BAT dé dirng hoat déng. Sau liéu da ché bién ra.

khi hoan thanh ché bién, t&t Céng tdc Ngudn va rat

phich cdm ra khoi 6 cdm.

Luuy:

+ Khi sir dung nguyén liéu dai va hep, dat nguyén
liéu dyra vao thanh trude cua Ong ti€p Thuc phdm
nhu minh hoa trong Hinh 1, dé co6 diém tya trong
khi hoat déng dé tranh ché bién khong déu.

+ Loai b6 nhirng m&u thuc phdm thira con lai.

+ Dé theo chiéu ngang nhirng nguyén liéu c6 chét
X0 cao.

Hinh 1 Hinh 2
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MAY CHE BIEN THU'C PHAM -LU'G'l NHAO BOT-

Chuén bi Nguyén liéu cho Lw'é'i Nhao bot

B A pia £ aa Dung Mot Tha&i gian hoat don 4 20 hi
Chirc nang | Nguyén liéu| Ché dd Bn T96i da g(xép xi) 9 Phuong phap Chuan bi
Trén men véi nude va thém trong qua trinh
o ché bién b6t nhao (thém men truc tiép trudc
B4t Banh @ 300 g khi ché bién co thé dan dén bong bot va bot
my Liem tuc néi sém). Néu hén hop bot nhdo van con bj
Nhao Téc do: Bt bong bét sau qua trinh ché bién ban dau,
(v6ibanh dau tur cdp ~ 120 gidy thém 1 thia ca phé nu¢c vao hdn hop. Khi b
mi) 1, tang Ién rung manh do hén hop bét nh&o boc xung
L méi 1 giay quanh Truc Xoay, thém 1 muéng canh bét.
Chatlong | o« ' ral gq. |160~200mL Khéng ché bién lai bot nhao sau khi da ché
bién xong, néu khdng hai long vai bot nhao,
nh&o bot béng tay.
Hoat déng véi Menu Diéu khién
1 = 2

Sau khi hoan thanh cac budc 1&p rap, cdm phich cdm
vao 6 cdm va bat Céng tdc Ngudn. Cac LED Hién thi

Ché do sé bat sang va nhép nhay.

Chon ché do Lién tuc va diéu chinh |én t6c do thich hop
béng Nﬂt Xoay. Cang nhiéu thanh sang thi téc d6 cang

cao. An Coéng tdc TAT/BAT dé bat dau hoat dong.

3

Trong khi hoat dong, LED Hién thj TAV"T/BAT sé vég
séng. Quan sét sy hinh thanh cla vién bt nh&o. An
Cong tac TAT/BAT dé ngirng hoat dong sau khi hinh

thanh vién bot nhao chic chan.

Luuy:

Sau khi hoan thanh ché bién, t&t Céng tdc Ngudn va rut

phich cdm ra khoi 6 cdm. L&y vién bét nhao ra khoi Céi
I&n trurére khi thao Ludi Nhao bot.

+ Khong vuot qua s lugng nguyén liéu quy dinh cho Ludi Nhao bt do co thé phat sinh rung bat thuong.

+ Tuy thudc vao téc do va s6 lirgng nguyén liéu str dung, sé phat sinh rung dang ké. Trong trud'ng hgp do, &n
N&p C8i xuéng bang ca hai tay dé gitr n6 trong khi hoat déng.

+ Khi nhao bét, khéng ché bién lai sau khi b6t nhdo da thanh hinh [an dau tién.

+ M6t lugng 16n bo va dudng trong bot co thé gay ra rung dong bat thudng khi sir dung Lugi Nhao bot.

+ Sir dung bét khong phai la bot mi dé 1am banh mi co thé gay ra rung dong bat thudng. Trurde khi ché bién,
loai bo 1 ~ 2 mudng canh nuéc tir téng s6 tién ghi.

47

S
©
z
S




MAY CHE BIEN THU’C PHAM -DUNG CU DANH BOT-

Chudén bi Nguyén liéu cho Dung cu danh bot

L o A o an Dung Mot Thaoi gian hoat dong . 20 hi
Chtrc nang | Nguyén liéu| Ché do n T6i da (<A xi) Phuong phap Chuan bi
Long tréng A mig B s Tach long tréng trirng tur long do
Trirng M 2~ 6 mieng 50 ~90 gidy C@Q dé lam banh trirng dudng min.
Banh bot Lién tuc
Kem |T6c00:T6ida |00 .300mL| 15 giay ~ 2 phut =y |8t dung kem twoi c6 ham lugng
\@@~/ | chétbéo 35% hodc cao hon & 5 °C.
Hoat déng véi Menu Diéu khién
1 2

Sau khi hoan thanh cac buéc 1ap rap, cdm phich cdm Chon ché d6 Lién tuc va diéu chinh tc do voi Nt Xoay.

vao & cdm va bat Cong tdc Ngudn. Cac LED Hién thi Cang nhigu thanh séang thi t6c d6 cang cao. An Céng
Ché db s& bat sang va nhap nhay. téc TAT/BAT dé bat dau hoat dong.
3

Trong khi hoat déng, LED Hién thj TAT/BAT sé van Sau khi hoan thanh ché bién, t&t Céng tdc Ngudn va rut
sang. Quan séat nguyén liéu duwoc danh bot né ra va phich cdm ra khoi 8 cdm. Cén than |4y Dung cu danh bot
hinh thanh. An Cong tdc TAT/BAT dé dirng hoat ddng  cling nguyén liéu da ché bién tir C6i lon ra.

sau khi da co két cdu mong muén.

Luuy:

+ Khong ché bién kem tuoi qua 1au, kem tuoi ¢ thé bj pha vé thanh nhirng khéi bo'.

+ Sur dung cac nhan hiéu kem tuoi khac nhau sé cho két qua khac nhau. Nén ché bién dén khi kem duoc
danh bot du.
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MAY CHE BIEN THU’C PHAM -LU'®'l NAO-

Chuén bj Nguyén liéu cho Ludi Nao

L o A 2 an Dung Mot Thoi gian hoat dong - 20 hi
Chtrc nang | Nguyén liéu| Ché dd Bn T6i da (<A xi) Phuong phap Chuan bi

Ca rét 200 ¢ Q>

N T4 @ 200 Cét thanh khéi 2 ~ 3
ao 40 LT tuc g - ) 4t thanh khai 2 ~ 3 cm.
Téc do: Toi da
I
Dua chudt 200 g o=
Hoat déng véi Menu Diéu khién
2

Sau khi hoan thanh cac budce 18p rap, cdm phich cadm
vao 6 cdm va bat Cong tac Ngudn. Cac LED Hién thi

Ché do sé bat sang va nhap nhay.

téc TAT/BAT dé bat dau hoat dong.

Chon ché d6 Lién tuc va diéu chinh téc do v&i Nt Xoay.
Cang nhiéu thanh sang thi t6c d6 cang cao. An Cong

3

Trong 5hi hoat dong, LED Hién thj T,&T/BAT s& van
sang. An Céng tdc TAT/BAT dé dirng hoat déng.

Luuy:

Sau khi hoan thanh ché bién, tat Céng tdc Ngudn va rat
phich cam ra khoi 6 c&dm. L&y Ludi Nao ra khoi Céi lén
trurére khi lay nguyén liéu ra.

+ Khéng cho nguyén liéu vao qua L6 tiép Thuc phdm trong khi Ludi Thai Day dang hoat dong.
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MAY CHE BIEN THU’C PHAM -LONG LAM KHO-

Chuén bj Nguyén liéu cho Léng lam kho

L A A P Dung Mot Thoi gian hoat dong . F.
Chtrc nang | Nguyén liéu| Ché dd Bn T6i da (<A xi) Phuong phap Chuan bi
La Rau 100 g 20 ~ 60 gidy
o diép . R Thai thanh lat 3 ~5 cm.
B6 phan <G Thiét lap ban d4u 1a 50 g (20 giay)
lam khé Tu déng
Bap cai 200 g 20 ~ 70 giay Catsgi1~3mm.

Hoat déng vé’i Menu Tu* dong

Sau khi hoan thanh cac buéc 18p rap, cdm phich cdm Chon ché dd Lam kho. LED Hién thi Ché d6 da chon sé

vao 6 cam va bat Céng tadc Ngudn. Cac LED Hién thi sang 1&n va nghe thdy mot tiéng bip. LED Hién thj Thoi
Ché do sé bat sang va nhap nhay. gian Chay va Céng tdc TAT/BAT sé sang 1&n va nhéap
nhay.

Mb&i Menu Ty déng c6 mét thai gian chay dugc 18p trinh - Sau khi hoan thanh ché bién, tit Cong tdc Ngubn va rat
s@n. M&i thanh sang tuong trurng cho 10 gidy thdi gian  phich cdm ra khoi 6 cdm. L&y Long lam khd ra khoi C6i
chay. An Cong tac TAT/BAT dé bat dau hoat dong. 1on.

Trong khi hoat dong, LED Thoi gian Chay sé tat lan luot

sau mdi khoang thai gian 10 gidy dén khi thai gian thiét

lap da hét va nghe thay 4 tiéng bip. Cac LED Hién thi

Ché d6 sé bat sang va nhép nhay.

Luuy:

+ Kha nang lao déng t6i da cuia Léng lam kho: 200 g hodc dén mirc d6 cao t6i da clia Long lam kho, ty gép
murc nao truée.

+ Nguyén liéu bj cdm: Tham khao trang 35.

+ Hay chic chén rai déu nguyén liéu trong Long lam khé truée khi ché bién.

+ Khong van hanh Bé phan lam khé Xa lat trong bat ky ché dé nao khac ngoai trir ché dé Lam kho.

+ Ludn dam bao N&p May lam kho duoc gan vao Long lam khé trurde khi hoat dong, néu khong nguyén liéu cd
thé bj vang ra va roi vai quanh Céi lén.

+ Tuy thudc vao s6 lwgng nguyén liéu str dung, sé phat sinh rung dang ké. Trong trudng hop do, &n Nap Cai
xuéng bang ca hai tay dé gitr n6 trong khi hoat déng.
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MAY CHE BIEN THU’C PHAM -MAY VAT CAM-

Chuén bj Nguyén liéu cho May vat cam

L o pia o an Dung Mot Thaoi gian hoat dong . 20 hi
Chirc nang | Nguyén liéu| Ché dd Bn T6i da (<A xi) Phuong phap Chuan b
M
Vit Téa;n‘iayu*l‘i’ Liéntuc | 1,000 mL - S cétdoi tai cay.
awt | Téc go: v
Céap 4

Hoat ddng vé&i Menu Diéu khién

Sau khi hoan thanh céac buéc 1ap rap, cdm phich cdm  Chon ché d9 Lién tuc va diéu chinh Ién cép 4 bang NGt
vao & cdm va bat Cong tdc Ngudn. Cac LED Hién thi Xoay. An Céng tic TAT/BAT dé bt dau hoat dong.
Ché do sé bat sang va nhép nhay.

3

‘Wu ﬂuul”
@:

Pat ntra trai céy VG ph‘an vO huéng 1én trén B phan Sau khi hoan thanh ché bién, t&t Céng tdc Ngudn va rut
vét Cam va &n manh xuong dé tach nudc ép. Trong khi phich cé&m ra khoi 6 cdm. Ldy phu tung May vat cam ra
hoat dong, LED Hién thi TAT/BAT sé van sang. An khoi C6i lon trurdre khi d6 nurde ép tach duoc ra.

Céng tac TAT/BAT dé dirng hoat déng.

Luuy:

+ Ludn chic chén rang Bé phan vat Cam duoc dat trén Ludi loc Nuwde cam truére khi sir dung.

+ Dirng ché bién dinh ky dé loai bo bét cam bij gitr lai trén Ludi loc Nu¢'e cam dé cho qua trinh 18y nuée ép dé
dang hon.

+ Khoéng nén cho BO phan Vat cam hoat déng & mirc téc do cao hon mirc 4.
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MAY XAY SINH TO

L&p rap va Tach r&i Phu tung May xay sinh t8

1
Cho nguyén liéu vao Cai xay sinh t6 va Dat C6i xay sinh t6 1én trén Hop chira M6
dong N&p cdi xay sinh t6. tor dén khi ddu dug'c can nhu hién thj trong A.

Xoay C6i xay sinh t6 theo chigu kim déng

hd dén khi nghe thay tiéng 'click'. Hay chac chén réng
ddu tam giac trén Cai xay sinh t6 dugc can

vGi ddu chir nhat trén Hop chira M6 to nhu hién thi
trong B.

Pé thao roi chi can lam nguore lai cac buéc 1ap rap.

Chuén bj Nguyén liéu cho May xay sinh t6

o A pia X aa Dung M6t Thai gian hoat dong ; 20 b
Chirc nang | Nguyén liéu| Ché do an T6i da (xap xi) Phuong phap Chuan bi
Ché bién LA M
thanh chat T;;l ;iﬁ e | 1.000mL ~ 2 pht Q,Q Cét thanh khéi 1 cm.
long Téc do: Cép DD
Luuy:

+ Kha nang lao dong t6i da: 1 L.

+ Nguyén liéu bj c&dm cho Cai xay sinh t6: Tham khao trang 35.

+ Khéng nén xay cac nguyén liéu cirng va nhét. Tuy nhién, néu can thiét, c&t nguyén liéu cirng thanh cac
miéng nho (vi du: cét ca rét thanh céac khdi 1 cm3) va cho nguyén liéu vao Céi xay sinh t6 sao cho nguyén liéu
khong qua mét ntra dung tich dinh mirc cua Binh chira.

+ Khéng cho qua mirc t6i da va bt nguyén liéu khi thiét bi tao ra &m thanh bét thuorng hodc rung trong qua
trinh str dung.

+ Thém nguyén liéu mém (trai cay, rau cu) vao Binh chira May xay sinh t6 truére khi thém cac nguyén liéu khéac.
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MAY XAY SINH TO

Hoat ddng vé&'i Menu Diéu khién

Sau khi hoan thanh cac budc 1&p rap, cdm phich cdm
vao 6 cdm va bat Céng tdc Ngudn. Cac LED Hién thi
Ché d6 sé bat sang va nhép nhay.

Chon ché dé Lién tuc va diéu chinh téc do t6i da béng
Nat Xoay. Cang nhiéu thanh séng thi t6éc d6 cang cao.
An Céng tac TAT/BAT dé bat dau hoat dong.

3

Trong I§hi hoat dong, LED Hién thj TAT/BAT s& van
sang. An Coéng téc TAT/BAT dé dirng hoat déng.

Luuy:

Sau khi hoan thanh ché bién, tat Céng tdc Ngudn va rat
phich cam ra khoi 6 cdm. L4y B6 phan May xay sinh t§
ra khoi Hop chira M6 tor va tién hanh |4y nguyén liéu ra.

+ Néu Lu@i Thai b ket, t&t may ngay va rat phich cdm. Khong duoc g& nguyén liéu bang ngén tay ctia quy vi,
thay vao d6 hay str dung mét vat nhu dao bay cao su.

+ Trong qué trinh ché& bién, c6 kha ning la nguyén liéu sé bj vang ra khoi |6 trén N&p céi xay sinh t8. Trong
trurd'ng ho'p nguyén liéu vang ra ngoai, lau bang vai kho. ’

+ Khéng hoat déng qua thai gian hoat déng dinh mirc (BAT 2 phat, TAT 2 phat).
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MAY XAY DO KHO

Thao ré'i tir Diéu kién Pong goi

1 2

“ Céap T6i da

Cap T6i da cho
Nguyén liéu Kho

Xoay Chan dé c6i xay kho ngugc chigu kim dong ho dé  Cép t6i da cho nguyén liéu kho dugc ghi trén C6i xay Do
mé& khoa va nang CGi xay Do kho Ién. kho. Khéng cho vao quéa mirc nay.

Lap rap va Thao r&i Phy tung May xay do kho

1 \ 2

@9

Loén nguoc Cai xay Do khd va cho nguyén liéu Dé Bo phan May xay do kho 1én trén Hop chira M6 to.

vao khéng vuot qua mire t6i da quy dinh. Xoay B6 phan May xay do kho theo chiéu kim déng ho
dén khi nghe thay tiéng 'click'.

D& Chan dé cdbi xay kho vao Céi xay Do kho va xoay

theo chiéu kim dong ho dén khi nghe thay tiéng 'click’.

D& thao r&'i chi can lam nguwoc lai cac bu'ée 1ap rap.

Chuén bj Nguyén liéu cho May xay dé khé

Chirc néng | Nguyén lisu| chéde | Pung Mét | Thoigian hoat dong Phuong phap Chuén bi

lan T6i da (x&p xi)
Hat Ca phé
M Bén Murc a
Xay Lién tuc T6i da ~ 60 giay

Hattieu |T6c do: Cap

Luuy:

+ Nguyén liéu bj c&m: Tham khao trang 35.

+ Khong str dung b phan véi May xay do kho dé trong.

+ Khong cho qua mirc t6i da va bat nguyén liéu khi thiét bi tao ra &m thanh bét thuo'ng hodc rung trong qua
trinh hoat dong.
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MAY XAY DO KHO

Hoat ddng vé&i Menu Diéu khién

Sau khi hoan thanh cac buéc 18p rap, cdm phich cdm
vao 6 cdm va bat Cong tac Ngudn. Cac LED Hién thi
Ché do sé bat sang va nhap nhay.

Chon ché& dé Lién tuc va diéu chinh téc do t6i da bang
Nut Xoay. Cang nhiéu thanh sang thi téc do cang cao.
An Cong tic TAT/BAT dé bat dau hoat dong.

3

Trong khi hoat dong, LED Hién thi TAT/BAT s& van
sang. An Cong tac TAT/BAT dé dirng hoat déng.

Luuy:
+ Can than véi Ludi Cét trong khi Iy nguyén liéu ra.

Sau khi hoan thanh ché bién, tat Céng tdc Ngudn va rat
phich cam ra khoi 8 cdm. Lay B6 phan May xay do kho
ra khoi Hop chira M6 to va sau do 18y nguyén liéu ra.

+ Khéng hoat déng qua th&i gian hoat déng dinh mirc (BAT 1 phdt, TAT2 phut).
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SAU KHI SU DUNG

Lam vé sinh

Rura trwée
Rtra tru¢re gidp lam vé sinh dé hon. Co thé rira trurdre d6i vai Ludi Dao va May xay sinh t6. Dé rira trurére, chi can
lam theo cac bude dudi day.

1 May ché bién Thuc pham

Dé phu tung da str dung vao trong Ca6i, cho nwécvao  V&i May xay sinh t6, cho 500 mL nuéc vao Binh chira
C6i dén khi phu tung ngép trong nuée (t6i da 500 mL).  May xay sinh t6 va day bang Nap May xay sinh t6. C&m
D&t Nap Cai 1én trén Céi I6n va xoay theo chiéu kim phich cdm vao 6 cdm va bat Céng tac Nguon.

dong hd dén khi nghe thay tiéng ‘click'.

May ché bién Thuc phdm: Chon ché do Khong lién tuc,  An Céng tic TAT/BAT dé dirng hoat dong. Tét Cong tc
&n Cong tac TAT/BAT va cho may hoat dong trong 10 ~  Ngudn va rit phich cdm ra khoi 6 cdm. Ly phu ting ra
20 giay & mirc 10. May xay sinh t6: Chon ché do Lién va tién hanh Iam vé sinh.

tuc, &n Cong tac TAT/BAT va cho may hoat déng trong

10 ~ 20 giay & mirc 10.

Rura cac vat nay bdng cach rira dudi voi nuwée chay. Str dung chét tay rira nha bép trung tinh néu can thiét.
Sau do lau khé bang vai sach.

Rtra cac vat nay bang cach rira dudi voi nurée chay, va lam vé sinh can than bang Ban chai.
Sir dung chét tay rira nha bép trung tinh néu can thiét.

Luuy:

« Céc vat nay cuc ky s&c va can dugc xir ly rat can than khi lam vé sinh. Tranh dé cac vat
nay va cham véi vat clirng trong qua trinh lam vé sinh.

+ Khéng duoc rira ma phai dung Ban chai dé lam vé sinh Chan dé céi xay kho.
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SAU KHI SU DUNG

Hop chira M6 to’ / Chan Cao su
Lau sach bui ban hodc vét ban béng vai 4m sach.

Luuy:

+ Hay chac chén rang da rat phich cdm day dién truéc khi lam vé sinh Hop chira M6 to.

+ Khéng rira Hop chira M6 to duéi nude chay.

+ Khéng dung chat long an mon (vi du: cdn, chat tdy rira, v.v.) dé lam vé sinh Hop chira M6 to.

Lam vé sinh bang May rira bat )
C6i lon va N&p C6i cua thiét bi nay co thé rira an toan bang may rira bat.

Luuy:

+ Khéng dat nhirng vat nay & gan khu vurc toa nhiét clia may rira bat do nhiét do cao c6 thé lam hong cac bo

phan.

Cat gitr

Hay chac chan da thao moi phu tung va Céi Ién khoi Hop chira M6 to trurre khi cét giir.

1 Can Tha B

D& tha Chan Cao su ctia Hop chira M6 to ra, bdm vao  Nghiéng Hop chira M6 to trén canh Hop chira, va tién
can tha ndm & bén dudi cia Hop chira M6 to cung mét — hanh kéo mét phan Day Bién quanh Khu vuc Kéo Day
ltc nhur da thdy trong hinh & trén va nang 1én. cam, dé Phich cam ¢ bén canh.

i) [

oY
. e T )
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(i)

—

(i) Cét gilr Luwdi Dao trong C6i lgn. C6 (i) Danh sach phu tiing trong Hop

Hép chira phu kién dé cét gilr cac chira phu kién: LuGi Nhao bot,
phu tung khéac. Cat gitr cac phu B6 phan vat Cam, Lu&i Thai Day,
tung & noi giéng nhu diéu kién Lu&i Thai Méng, Ludi Cat Soi
dong goi. mong, Lu&i Cét Sgi to, Ludi thai

khoai tay, Khung gan Lu&i, Ludi
Nao, Dung cu danh bot va Ban
chai.

(iii) At ndp kho Truwérng hop bén
du¢i Hop chira phu kién dé thu
thap nuére 18y tor cac Phu tling
rira sach.

Luwuy:

+ Virt bo vé nhyra linh hoat sau
khi mé& Hop chira phu kién.
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XU LY su cO

Vui Iong kiém tra cac diém sau day tru'é’c khi yéu cau bé tri dich vu.

Van dé

Thiét bj khéng bat 1én.

Khéng thé chon dug’c Chire
nang Bang Diéu khién nao.

Thiét bi khong hoat dong ngay
ca khi chirc nang bat dau.

Chirc nang da chon bi huy bé.
(LED Hién thj Ch& dé bt dau
nhap nhay).

Thiét bi dot nhién dirng lai trong
khi hoat déng.
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Nguyén nhan va Hanh déng

p
@ Phich c&m c&m long léo trong 6 cam.
®» C&m phich c&m chat trong 6 c&m.
@ Chua bat Cong tac Nguon.
®» Bat Cong tdc Ngudn.

P
@ Gang tay co thé khién Bang biéu khién khong nhay.
» Chon chirc nang bang ngén tay tran.
@ An chirc nang sai vi tri.
® An manh vao hinh minh hoa trén Bang biéu khién.
@ Thiét bj dang hoat dong roi.
®» Khong thé thay d6i chirc nang khi thiét bj dang hoat dong.
Dirng chirc nang dang chay truéc khi chon chirc nang
mai.

p
@ Cai lon, Bo phan May xay sinh t6 hodc Bd phan May xay do
khé chua duoc khba dung cach vao Hop chira Mé to.
®» Chéc chan rang ddu tam giac trén cac phu tung dugc can
v@i ddu chir nhat trén Hop chira M6 to nhu da thay trén
trang 41.
@ Nap Céi hay Luéi loc Nuwée cam chua dugc khoa hoan toan
vao Cai lon.
®» Gan chac hoan toan Nap Cé8i hodc Luéi loc Nuéc cam
vao Cai lon.
@ Nguyén liéu bj ket.
®» Can than |4y cac nguyén liéu ra va dam bao s6 luong sir
dung dung quy dinh.

N
@ Thiét bj dirng yén trong hon 10 gidy sau khi chon chirc nang.
® Dam bao réng hanh déng dugc thurc hién sau khi chon
chirc nang trong vong 10 giay.

N
o Bao vé ciia B6 Ngat mach bj kich hoat. (Tham khao trang 38)
Cho vao qua nhiéu nguyén liéu.
®» Ldy nguyén liéu du ra va dam bao s6 lurgng sir dung dung
quy dinh.
Str dung nguyén liéu miéng to hodc cirng.
®» Dam bao nguyén liéu duwoc cét dang kich thudc quy dinh.
Khéng str dung nguyén liéu cirng nhu thy'c phdm déng
lanh hay chét r&n mat dé cao.
o Khoa an toan bj kich hoat. (Tham khao trang 38)
Rung bat thurdng trong qua trinh hoat dong co thé kich
hoat khoa an toan.
Bam bao nguyén liéu str dung va s6 lugng nhu quy dinh.
Khoa chdc Nap C6i hodc Ludi loc Nuéc cam vao Céi lon,
va dam bao rang Cai Ién, B6 phan May xay sinh t6, hodc
B6 phan May xay dd kho duoc khda chic vao Hop chira

»
»

M6 to.




XU LY su cO

Van dé

Phat sinh rung va ti€ng 6n bat
thwo'ng trong khi hoat dong.

Két cdu va do déu ctia nguyén
liéu dug'c ché bién khéng t6t.

Nguyén nhan va Hanh dong

Ve

@ Chan Cao su va/hodac mat ban khéng sach.
®» Lau sach moi bui ban ho&c vét ban bing vai 4m sach.
Chan Cao su chi ¢é hiéu qua khi dugc dat trén bé mat
sach, min va phéng.
@ Nguyén liéu str dung dé ché bién qua nhidu hodc qua cirng.
® Dam bao nguyén liéu stir dung dang quy dinh, b&t nguyén
liéu néu nhiéu hon s6 lugng quy dinh.

Ve

@ Mo s6thah pha cothélaquakhokha déxcrlynguyé lig, trirg
quabingd.
®» Precooked cothélaca thi€ déla mé ca nguyé lié true khi
chébié, nght lacho d& mo ngaba cothédé dag xuyé qua.
@ Kih thu¢ thah pha khog pha latheo phurog pha chud bi.
®» Chué bicho phuhg déthy hié theo ca kih thu¢ dané.
@ Xirlyca thah pha nhé dih dbg the cothéda dé khé u co la.
Menu Tu dong
@ Thoi gian ché bién mac dinh cia Menu Ty dong la danh cho
s6 lugng nguyén liéu t6i da theo quy dinh. Bat ky s6 lwong
nguyén liéu ché bién nao khac sé anh hudng dén hiéu suét.
®» Tang thdi gian ché bién bdng cach digu chinh Nat Xoay va
ché bién dén khi dat két cdu va dé déu mong mudn.
Menu Piéu khién
@ S8 lrong nguyén liéu t6i da va thei gian ché bién l1a nham
muc dich huéng dan, s6 lugng nguyén liéu it hon va cac
nguyén liéu khac nhau sé anh hudng dén hiéu suét.
®» Ché bién nguyén liéu véi thdi gian thich hgp dén khi dat
két cdu va dé déu mong mudn.
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Hién thi Ché do L6i
Bao vé cua B Ngat mach, Phat hién Dién ap Cao va Phat hién Dong dién Manh

i) Bao vé clia Bo Ngat mach ii) Phat hién bién ap Cao ii) Phat hién Dong dién Manh

Bén LED khong sang.

DPén LED cutia ché do Cat miéng va Peén LED cua ché d6 Ché do Bam nho+
Ché d6 Khong lién tuc luan phién Cat miéng va Ché do Lién tuc+Ché do
nh&p nhay. Khong lién tuc luan phién nhap nhay.

Hanh déng:

Véi trrdng hop i) va i), tt Cong tdc Ngudn & mat bén Hop chira Mé to, giam mét nira lugng nguyén liéu va tiép

tuc cho may hoat déng.

Véi trirdng hop i), xuét hién Hién thi Ché do Léi néu dién ap trén 280 V, dung 220 - 240 V.

M6 to' Qua néng Cdi I6'n, B6 phan May xay sinh t6 hoac Bé phan May
xay do khé chwa dworc khéa ding cach vao Hép
chdra M6 to'.

Bén LED cua ché dé Bam nhd va ché do Khong lién DPeén LED cua ché do Bam nhé+Cat miéng+Déng lanh
tuc luan phién nh&p nhay. va ché& dé Nhao nhuyé&n+Lam kho+Lién tuc luan phién
nhép nhay.
Hanh déng: Hanh déng:
T&t Cong tdc Ngudn va dé thiét bj ngudi bét (khoang Gén lai bd phan vao Hop chira M6 tor & dang vi tri.

30 phat). Giam mot ntra lwgng nguyén liéu va tiép tuc (Tham khao trang 38).
cho may hoat dong.

Truc trac bo phan dién tu

Pén LED cuia ché dd Bam nho hodc Cat miéng hodc Béng lanh va ché do Lién tuc luan phién nhép nhay.

Hanh déng:
Vui long lién lac véi trung tdm dich vu gan nhét dé stra chira.
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PAC DIEM KY THUAT

Kiéu May.

MK-F800

Chtrc nang

MAY CHE BIEN THU'C PHAM

MAY XAY SINH TO VA XAY KHO

Coéng Suét Cung Cép

220-240V ~ 50 - 60 Hz

Cong Suéat Tiéu Thu

180 -

200 W

Cong T&c Xoay

Nat Xoay véi Céng téc Bigu khién Cham Nhe

Cong Suét Hoat Bong

2 phat BAT, 4 phat TAT

May xay sinh t6: BAT 2 phat, TAT 2 pht
May xay do kho: BAT 1 phat, TAT 2 phat

V&i trudng hop ngoai 1& d6i véi cac tuyén bé trén trang “Chuén bj Nguyén liéu”.

Kich Thuée (X&p Xi) (Chiéu réng
x Buong kinh x Chiéu cao)

435 x 264 x 265 mm

May xay sinh t6: 406 x 264 x 265 mm
May xay do kho: 298 x 264 x 265 mm

Khéi Luong (X&p Xi)

4.3 kg

May xay sinh t6: 4.0 kg
May xay do kho: 3.8 kg

Dung Tich (X&p Xi)

Dung tich Binh chira: 2.5 L
Kha néng lao dong t6i da:
Chatlongchi=1.5L
Chét r&n chi = 600 g

May xay sinh t6: 1 L
May xay do kho: 50 g (Hat Ca phé)

V&i trudng hop ngoai 1& d6i véi cac tuyén bé trén trang “Chuén bj Nguyén liéu”.

Phu tung va Phu kién

Luéi Dao, Ludi Nao, Luéi Nhao bét,
Dung cu danh bot, Long lam khd, Truc
ga ludi cat, Ludi Cat (Soi to va Soi
mong), Ludi Thai (Day va Méng), Ludi
thai khoai tay, May vat cam va Hop
chtra phu kién

B0 phan May xay sinh t6,
BoO phan May xay do kho

Phu kién Thudng gap

Ban chai v&i Dao bay

Céac B0 phan Co6 thé rira an

toan bang May rtra bat

Cé6i lén va Nap Céi
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LANGKAH PENGAMANAN KHUSUS (Pastikan untuk mengikuti petunjuk ini)

Untuk mencegah kecelakaan atau cedera pada pengguna, orang lain, dan kerusakan properti, silakan ikuti
petunjuk di bawah ini.

H Indikasi berikut ini menunjukkan tingkat kerusakan yang disebabkan oleh operasi yang tidak benar.

A P E R I N G A I A N Menunjukkan cedera serius atau kematian.
A P E R H A I IA N Menunjukkan risiko cedera atau kerusakan properti.

B Simbol diklasifikasikan dan dijelaskan sebagai berikut.

® Simbol ini menunjukkan larangan, 0 Simbol ini menunjukkan persyaratan yang

harus diikuti.

@ Jangan merusak Kabel atau Colokan.
(Hal itu dapat menyebabkan sengatan listrik, atau kebakaran akibat korsleting.)
@ Jangan menggunakan peralatan jika Kabel atau Colokan rusak atau Colokan terhubung secara
longgar ke stopkontak.
(Hal itu dapat menyebabkan sengatan listrik, atau kebakaran akibat korsleting.)
= Jika Kabel tersebut rusak, maka harus diganti oleh produsen, pusat layanannya atau orang yang
mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari bahaya.
@ Jangan memasang atau mencabut Colokan dengan tangan basah.
(Hal itu dapat menyebabkan sengatan listrik.)
@ Jangan melebihi tegangan stopkontak atau menggunakan arus alternatif selain yang ditetapkan
pada peralatan.
(Hal ini dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.)
+ Pastikan tegangan yang diberikan ke peralatan sama dengan pasokan lokal Anda.
+ Mencolokkan perangkat lain ke dalam stopkontak yang sama dapat menyebabkan pemanasan berlebihan.
® Jangan merendam Tempat Motor dalam air atau memercikkan air pada Tempat Motor.
(Hal itu dapat menyebabkan sengatan listrik, atau kebakaran akibat korsleting.)
@ Jangan membongkar, memperbaiki atau memodifikasi peralatan.
(Hal itu dapat menyebabkan kebakaran, sengatan listrik atau cedera.)
= Silakan hubungi pusat layanan Anda untuk memperbaikinya.
@ Jangan memasukkan benda apa pun ke dalam lubang atau celah.
(Hal ini dapat menyebabkan sengatan listrik atau kerusakan.)
+ Terutama benda logam seperti pin atau kawat.
@ Jangan mengganti komponen peralatan dengan suku cadang yang tidak asli.
(Hal itu dapat menyebabkan cedera, sengatan listrik atau kebakaran.)
@ Jangan mencoba melepas Penutup ketika peralatan tersebut masih beroperasi.
(Hal itu dapat menyebabkan cedera.)
@ Jangan menggunakan air panas (lebih dari 60 °C) untuk tujuan membersihkan atau api untuk
mengeringkan alat.
(Hal itu dapat menyebabkan luka bakar atau kerusakan.)
@ Jangan menempatkan bahan panas (lebih dari 60 °C) ke dalam Mangkuk atau Tabung Blender.
(Hal itu dapat menyebabkan cedera atau kerusakan.)
@ Jangan mengoperasikan tanpa memasang Penutup Blender di tempatnya dengan benar pada
Tabung Blender.
(Hal itu dapat menyebabkan cedera.)
@ Jangan meletakkan jari tangan Anda atau peralatan seperti sendok, garpu, dll. ke dalam Mangkuk
atau Tabung Blender selama pengoperasian.
(Hal itu dapat menyebabkan cedera, sengatan listrik, atau kebakaran akibat korsleting.)
@ Jangan mendorong Pin Pengaman dan Tuas Pengaman dengan instrumen apa pun, tongkat, dil.
karena peralatan mungkin masih aktif.
(Hal itu dapat menyebabkan cedera.)
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@ Peralatan ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang-orang (termasuk anak-anak) yang
0 mengalami penurunan kemampuan fisik, sensorik atau mental, atau kurangnya pengalaman dan
pengetahuan, kecuali jika mereka telah diberi pengawasan atau petunjuk tentang penggunaan
peralatan tersebut oleh orang yang bertanggung jawab untuk keselamatan mereka. Anak-anak
seharusnya diawasi untuk memastikan bahwa mereka tidak bermain-main dengan peralatan ini.
(Hal itu dapat menyebabkan luka bakar, cedera atau sengatan listrik.)

@ Masukkan Colokan dengan kuat.

(Jika tidak maka dapat menyebabkan sengatan listrik dan kebakaran yang disebabkan oleh panas yang
dapat dihasilkan di sekitar Colokan.)

@ Bersihkan Colokan secara teratur.

(Colokan yang kotor dapat menyebabkan kurangnya penyekatan akibat kelembaban, dan dapat
menyebabkan kebakaran.)

@ Ketika terjadi pengoperasian yang tidak normal atau kerusakan, segera hentikan pengoperasian
peralatan dan cabut colokannya.(Hal itu dapat menyebabkan timbulnya asap, kebakaran atau
sengatan listrik.) misalnya, selama pengoperasian yang tidak normal atau kerusakan.

« Colokan dan Kabel terasa panas secara tidak normal.
+ Kabel tersebut rusak atau telah terjadi kegagalan daya.
+ Tempat Motor berubah bentuk atau terasa panas secara tidak normal.
= Silakan segera cabut colokan dan hubungi pusat layanan untuk mendapatkan saran atau perbaikan.

@ Pastikan untuk memegang Colokan ketika mencabut Colokan, yaitu jangan pernah menarik Kabelnya.
(Jika tidak, hal itu dapat menyebabkan sengatan listrik, atau kebakaran akibat korsleting.)

@ Hati-hati jika cairan panas dituangkan ke dalam Mangkuk atau Tabung Blender karena dapat
terlontar keluar dari peralatan akibat pengukusan secara tiba-tiba.

(Hal itu dapat menyebabkan luka bakar.)

® Kewaspadaan seharusnya diberikan ketika menangani pisau pemotong yang tajam, mengosongkan
Mangkuk atau Tabung Blender dan membersihkannya.

(misalnya, Mata Pisau, Pisau Pemotong, dan lain-lain) (Hal itu dapat menyebabkan cedera.)

@ Jangan meninggalkan peralatan tanpa pengawasan ketika dioperasikan.
® (Hal itu dapat menyebabkan kebakaran atau luka bakar.)
- Ketika meninggalkan peralatan tanpa pengawasan, matikan daya listriknya.
@ Jangan gunakan peralatan di tempat-tempat berikut ini:
+ Setiap permukaan yang tidak rata, pada karpet yang tidak bisa menahan panas atau taplak meja, dll.
(Hal itu dapat menyebabkan kebakaran atau cedera.)
+ Di lokasi tempat adanya risiko peralatan itu tepercik air, atau di dekat sumber panas.
(Hal itu dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebocoran arus listrik.)
® Jangan memproses lebih dari kapasitas maksimum yang ditampilkan pada masing-masing tabung.
Ikuti jumlah bahan yang direkomendasikan untuk diproses.
(Hal itu dapat menyebabkan cedera.)
@ *Jangan melanjutkan pengoperasian untuk waktu yang lama. Dianjurkan untuk mengistirahatkan
peralatan setelah waktu pengoperasian tertentu.
(Hal itu dapat menyebabkan luka bakar.)

Fungsi Waktu Pengoperasian Waktu Istirahat
(menit) (menit)
Prosesor Makanan 2 4
Blender 2 5
Penggiling Kering 1 2

* Dengan pengecualian untuk “Penyiapan Bahan” yang dinyatakan dalam Petunjuk Penggunaan ini.




@ Cabut Colokan ketika peralatan tersebut tidak digunakan.

o (Jika tidak, hal itu dapat menyebabkan sengatan listrik, atau kebakaran yang disebabkan oleh kebocoran
arus listrik.)

@ Lepaskan Mangkuk, Tabung Blender dan Tabung Penggiling sebelum mengangkat Rumah Motor
dari meja.

(Hal itu dapat menyebabkan cedera.)

@ Matikan peralatan dan lepaskan dari catu daya sebelum mengganti aksesori atau menyentuh
komponen yang bergerak selama pengoperasian.
(Hal itu dapat menyebabkan cedera.)

@ Ketika membawa peralatan, pastikan untuk memegang Tempat Motor dengan kedua tangan.
Jangan membawanya dengan memegang bagian Mangkuk atau Tabung Blender atau Tabung
Penggilingnya saja.

(Hal itu dapat menyebabkan cedera.)

@ Jika Mata Pisau Blender macet, matikan Blender, kemudian cabut colokan. Jangan memasukkan
jari tangan Anda ke dalam Tabung Blender. Gunakan spatula karet untuk mengeluarkan bahan
yang menghalangi Mata Pisau Blender.

(Hal itu dapat menyebabkan cedera.)

INFORMASI PENTING

@ Jangan letakkan peralatan di tempat-tempat berikut ini.
+ Di lokasi tempat peralatan terpapar pada kelembaban yang berlebihan, suhu atau sinar matahari langsung.
(Hal itu dapat menyebabkan kerusakan.)
+ Setiap lokasi dengan suhu tinggi atau rendah seperti kulkas, lemari pembeku, microwave atau oven.
(Hal itu dapat menyebabkan kerusakan atau pecah.)
@® Jangan memproses bahan keras (misalnya, daging keras, daging dengan tulang) atau bahan kental.
(Hal itu dapat menyebabkan kerusakan.)

Bahan yang Dilarang:

Alat Tambahan Deskripsi

Mata Pisau Bahan keras, bahan kental, misalnya, biji kopi, kedelai kering, makanan beku, cumi
kering, dan lain-lain.

Pisau Pemotong, Pisau | Bahan dengan konsentrasi serat keras yang tinggi, bahan kental, bahan-bahan yang
Pencacah dan Pisau terlalu lembut, misalnya, sayuran keras, makanan beku, ham, kunyit, jahe, daun
Pemotong Bentuk selada, tomat, persik, cokelat, dan lain-lain.
Batang Memanjang

Pisau Peremas Bahan yang tidak cocok untuk pembuatan adonan, misalnya daging, sayuran,
kacang-kacangan, saus, selai.
Pisau Pencambuk Setiap bahan-bahan lain selain putih telur dan krim segar.

Pisau Kisi Bahan kental, bahan dengan konsentrasi serat keras yang tinggi, bahan-bahan yang
terlalu kecil dan tipis, misalnya, ubi rambat, seledri, daun bawang, kacang pinus, dan
lain-lain.

Peniris Salad Bahan tebal dan besar, bahan yang lembut dan rapuh, misalnya, potongan kentang
atau wortel besar, tomat, tahu, pasta, mie, dan lain-lain
Pemeras Jeruk Setiap bahan lain selain buah jeruk, misalnya, apel, kiwi, dan lain-lain.
Blender Bahan keras, bahan yang sangat lengket, bahan dengan kandungan air rendah,

misalnya, kunyit, kedelai kering, makanan beku, daging, ikan, kentang rebus, atau
sekedar es batu dan lain-lain.

Penggiling Kering Kacang keras, buah kering, bahan dengan konsentrasi serat keras yang tinggi, bahan
lembab, bahan cair, misalnya, berbagai kacang-kacangan, kismis, daging, sayuran,
telur rebus, kunyit, dan lain-lain.

Sebelum Penggunaan:

Selalu mengoperasikan peralatan pada permukaan yang bersih, kering, datar, keras, dan halus, dan bersihkan
Dudukan Karet (P.66) sebelum menggunakan untuk memastikan bahwa penghisap Dudukan Karet berada pada
kinerja optimal. 65
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NAMA KOMPONEN

Prosesor Makanan
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Kapasitas kerja: 1.5 L

©CoNoGOA~LON~

10.
11.
12.

Pendorong Makanan
Lubang Makanan
Penutup Mangkuk
Mata Pisau

Pisau Kisi

Pisau Peremas

Pisau Pencambuk
Penutup Peniris
Peniris Salad

Dudukan Pisau

Pisau Pencacah Lembut
Pisau Pencacah Kasar

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

Pisau Pemotong Tipis
Pisau Pemotong Tebal
Pisau Pemotong Bentuk Batang Memanjang
Kerucut Pemeras Jeruk
Saringan Pemeras Jeruk
Mangkuk

Batang Penggerak
Tempat motor

Sakelar Daya

Dudukan Karet

Kabel

*Colokan

*Bentuk Colokan mungkin berbeda dari ilustrasi.
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NAMA KOMPONEN

Blender, Penggiling Kering dan Aksesori

N ES))
Kapasitas
kerja: 1 L
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Penutup Blender 6. Landasan Tabung Penggiling
Tabung Blender 7. Unit Kotak Penyimpanan
Mata Pisau Blender 8. Sikat

Tabung Penggiling
Pisau Penggiling

arON~

Panel Kontrol

Pilihan Mode

- Menu Otomatis -
Panasonic

2. Mode Cincan
S 9 — L.E.D. Indikasi Mode

 Mode Rajang L.E.D. Indikasi Waktu

" Pemutaran & Kecepatan
— Sakelar PULSA

%/ Mode Beku
@ Mode Pasta

< Mode Peniris
Tombol Putar

- Menu Manual -

@) Mode Berkelanjutan <t Indikasi Kecepatan Sakelar Berhenti/Mulai (OFF/ON)

2 Mode Berselang @ Indikasi Waktu Pemutaran

Catatan:

» Program akan habis waktunya dan mengatur ulang dirinya sendiri setelah 10 detik jika tidak ada tindakan
lebih lanjut yang dilakukan setelah sebuah fungsi dipilih.

» Memutar Tombol Putar searah jarum jam akan meningkatkan jumlah batang yang menyala dan sebaliknya.

+ Kecepatan bawaan untuk mode Berkelanjutan dan Berselang diatur pada tingkat maksimal, (tingkat 10).

* Program akan habis waktunya dan mengatur ulang dirinya sendiri setelah 20 detik jika program tersebut
dihentikan selama pemrosesan dan tidak ada tindakan lebih lanjut yang dilakukan.

* Mode Berkelanjutan akan berhenti secara otomatis sekitar 19 menit dan Mode Berselang akan berhenti
secara otomatis sekitar 7 menit setelah pemrosesan dimulai.
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PROTEKSI PEMUTUS ARUS LISTRIK DAN SENSOR SUHU

Ketika Pemutus Arus Listrik atau Sensor Suhu menghentikan motor secara otomatis akibat pemuatan yang

berlebihan, matikan Sakelar Daya dan ikuti petunjuk di bawah ini:

1. Kurangi bahan hingga menjadi kurang dari setengahnya dan lanjutkan pengoperasian.
2. Jika masih tidak bisa dioperasikan, matikan Sakelar Daya sekali lagi di bagian samping Tempat Motor dan

lanjutkan pengoperasian.

3. Jika Sensor Suhu aktif, Indikasi Mode Kesalahan (Lihat halaman 88) akan ditampilkan. Biarkan peralatan
mendingin selama 30 menit sampai Indikasi Mode Kesalahan mati, kemudian lanjutkan pengoperasian.
4. Jika semua itu tidak berhasil, silakan hubungi pusat layanan terdekat.

KUNCI PENGAMAN

Pin Pengaman dirancang untuk mencegah peralatan menyala pada saat
- Penutup Mangkuk atau Saringan Pemeras Jeruk dan Mangkuk tidak terkunci dengan sepenuhnya pada satu

sama lain.

- Mangkuk, Tabung Blender atau Penggiling Kering tidak terkunci dengan sepenuhnya pada Tempat Motor.

Tuas Pengaman hanya
mengaktifkan Pin
Pengaman jika Penutup
Mangkuk atau Saringan
Pemeras Jeruk dipasang
dengan erat pada Mangkuk.

{

&

SV

Pin Pengaman

Posisi A: Buka kunci
g Y Posisi B : Kunci
% osisi unci
e O

Langkah penguncian sepenuhnya:
Untuk Mangkuk dan tabung Blender,
posisikan tanda segitiga sejajar dengan
Rumah Motor seperti terlihat pada posisi
0. Putar searah jarum jam sampai
terdengar suara ‘klik’ dan tanda segitiga
sekarang sejajar dengan posisi @. Untuk
Tabung Penggiling, Tempatkan pada
Rumah Motor dan putar searah jarum jam
sampai terdengar bunyi 'klik'. Untuk
membukanya, ikuti langkah-langkah
penguncian secara terbalik.

Catatan:

» Jangan mendorong Pin Pengaman dan Tuas Pengaman dengan instrumen apa pun, batang, dll.
» Jangan tuangkan cairan atau bahan di daerah Pin Pengaman dan Tuas Pengaman.
» Jaga daerah Pin Pengaman dan Tuas Pengaman agar tetap bersih untuk menghindari penumpukan partikel

asing di daerah tersebut.

Tindakan di atas akan memastikan bahwa Pin Pengaman dan Tuas Pengaman berfungsi dengan baik.
Jika tidak diikuti, maka akan merusak komponen yang berkaitan dengan Pin Pengaman dan Tuas

Pengaman.

68




PROSESOR MAKANAN -PEMBONGKARAN & PERAKITAN-

Pembongkaran dari Kondisi Dikemas

A

Bagian Atas
Mata Pisau

Putar Penutup Mangkuk berlawanan arah jarum jam
dan angkat dari Mangkuk.

Catatan:

Pegang bagian atas Mata Pisau dan angkat untuk
melepaskannya dari Mangkuk.

Hati-hati dengan tepi tajam Mata Pisau ketika melepaskannya dari Mangkuk.

Perakitan Alat Tambahan Prosesor Makanan

Sangat dianjurkan untuk membersihkan semua alat tambahan dan aksesori serta mengeringkannya dengan baik
sebelum menggunakan peralatan tersebut untuk pertama kalinya, lihat halaman 56 dan 57 untuk metode
pembersihan. Cabut colokan ketika merakit unit. Sebelum mencolokkan ke stopkontak, pastikan bahwa Sakelar
Daya dimatikan. Silakan lihat halaman 57 di bawah 'Penyimpanan’ tentang cara untuk memosisikan ulang Tempat

Motor.

Mata Pisau - Pisau Peremas - Pisau Pencambuk - Pisau Kisi

. atau

Tempatkan Mata Pisau (Pisau Peremas atau Pisau
Pencambuk atau Pisau Kisi) ke dalam Mangkuk.

Catatan:
Untuk Mata Pisau, pastikan bahwa

Batang Penggerak menonjol keluar dari
Mata Pisau setelah disisipkan.

Masukkan bahan ke dalam Mangkuk.

Catatan:
Untuk Pisau Kisi, tempatkan bahan di atas pisau itu
sendiri dan sebarkan secara merata.

Tempatkan Penutup Mangkuk di atas Mangkuk dan putar
searah jarum jam sampai terdengar bunyi 'klik'.
Masukkan Pendorong Makanan ke dalam Lubang
Makanan.
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PROSESOR MAKANAN -PEMBONGKARAN & PERAKITAN-

Perakitan Alat Tambahan Prosesor Makanan

Pisau Pemotong (Tebal/Tipis) - Pisau Pencacah (Kasar/Lembut) - Pisau Pemotong Bentuk Batang Memanjang

2 Jari Penahan

O

Q009

0608 €
—~

Tonjolan Lubang

Tekan ke bawah pada daerah lekukan pisau seperti

Sesuaikan tonjolan penahan pisau yang diinginkan ke
terlihat di atas sampai terdengar bunyi 'klik'.

Dudukan Pisau dan pastikan terpasang dengan benar.

Catatan:
+ Hati-hati dengan tepi tajam pisau selagi memasukkannya ke dalam Dudukan Pisau.

» Untuk melepas pisau, balik Dudukan Pisau dan tekan sisi sebaliknya pada daerah lekukan pisau.

Masukkan jari tangan dan ibu jari ke dalam Tempatkan Penutup Mangkuk di atas Mangkuk dan
lubang jari untuk memegang Dudukan Pisau. Tempatkan putar searah jarum jam sampai terdengar bunyi 'klik'.

rakitan Dudukan Pisau ke dalam Mangkuk.

Catatan: AN
Pastikan bahwa Batang Penggerak ! —
menonjol keluar dari Dudukan Pisau N
setelah disisipkan. -

Pemeras Jeruk

Tempatkan Saringan Pemeras Jeruk di atas Mangkuk.
Putar searah jarum jam sampai terdengar bunyi 'klik'.
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Pasang Kerucut Pemeras Jeruk di atas Batang Penggerak.




PROSESOR MAKANAN -PEMBONGKARAN & PERAKITAN-

Perakitan Alat Tambahan Prosesor Makanan

Peniris Salad
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Tempatkan Peniris Salad ke dalam Mangkuk. Masukkan Tempatkan Penutup Peniris di atas Peniris Salad sampai

bahan ke dalam Peniris Salad. tanda tersebut sejajar seperti yang ditunjukkan pada A.
Putar Penutup Peniris berlawanan arah jarum jam
sampai tanda tersebut sejajar seperti yang ditunjukkan
pada B.

Pastikan bahwa Batang Penggerak menonjol keluar dari  Tempatkan Penutup Mangkuk di atas Mangkuk dan
Peniris Salad setelah disisipkan. putar searah jarum jam sampai terdengar bunyi 'klik'.

Memasang rakitan unit ke Tempat Motor

1. Tempatkan Mangkuk di atas Tempat Motor sampai
tanda tersebut sejajar seperti yang ditunjukkan pada @.

2.Putar Mangkuk searah jarum jam sampai terdengar
bunyi klik'. Pastikan bahwa tanda segitiga di Mangkuk
sejajar dengan tanda persegi panjang pada Tempat Motor
seperti yang terlihat pada @.

Untuk membongkarnya, ikuti langkah-langkah perakitan secara terbalik.
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PROSESOR MAKANAN -MATA PISAU-

Persiapan Bahan

Kecepatan: Maks

Fungsi Bahan Mode Kuantitas | Waktu operasi (perkiraan) Metode Persiapan
50 ~400 g 5 ~ 40 dtk
Daging T .@ ) .
Cincang S |Pengaturan awal adalah untuk 200 g (10 dtk) Eg::gpifg?lzaggg};xIiﬂgudsag .
Otomatis E= ,
lkan 50 ~ 500 g 3 ~ 30 dik 1 8 cm.
Bawang @ 150 ~500 g 10 ~ 50 dtk @ Kupas kulitnya, potong menjadi
Bombai | ™ .o |Pengaturan awal adalah untuk 300 g (20 dtk) g kubus 2~ 3 cm.
Bawang . . @ .
Putih 5~500¢g 10 ~ 30 dtk gg Kupas kulitnya.
Rajan i iadi
18091 Wortel @ 50 ~450 g 10 ~ 30 dtk DEEE> ESSSSS :”"g“c"; potong menjadi
;. |Berkelanjutan
P(Tttzlrizeh Kecepatan:Maks| 5~70g 10 ~ 40 dtk \%%3 Buang tangkainya.
Jamur 30~250 g 3 ~15dtk %ﬁ Potong menjadi kubus 2 ~ 3 cm.
| @) 20 y
Hancur Parmesan |Berkelanjutan 10~200¢g 10 ~ 60 dtk Wﬁ‘ﬁﬁg Potong menjadi kubus 2 ~ 3 cm.
Kecepatan: Maks
K (M2 = Pot jadi kubus 2 ~ 3
entang & = _. otong menjadi kubus 2 ~ 3 cm.
Tumbuk Rebus Ber\s'e'lang 100 ~400 ¢ 10 ~ 40 dtk - Hindari proses yang berlebihan.
Kecepatan: Maks
. E ? 250 ~ 450 g 40 ~ 120 dtk Lebar 1 ~ 2 cm, kondisi setengah
Beku Pésa:(ng &.&EE)} beku, yaitu tusuk gigi dapat
exu Otomatis | Pengaturan awal adalah untuk 350 g (60 dtk) menembusnya.
M1 Z
Serpihan Es| Balok Es O ~10 butir ~ 20 dtk %@ Balok es 2 ~ 3 cm.
Berkelanjutan
Kecepatan: Maks
Giling Kacang @ 10~200¢g 15 ~ 30 dtk Buang cangkang dan kulit
Berkelanjutan . @;@ kacang.
Kecepatan: Maks
Pasta Kacang @ 100 ~400 g 4 ~10 mnt Buang cangkang dan kulit
Bakar Otomatis | Pengaturan awal adalah untuk 300 g (7 mnt) "/ kacang.
Roti Putih @ Iris roti lembut menjadi 6
Remuk Lembut  |Berkelanjutan 10~200¢ 15 ~ 60 dtk @— sampai 8 potong.
Kecepatan: Maks
Remas @ i
Digunakan untuk membuat gula-
(untuk Tepung gy elanjutan 300 ¢ 120 dtk R gula seperti permen dan kue.
manisan) Kecepatan: Maks
Potong menjadi kubus 2 ~ 3 cm.
@ @ Proses padatan terlebih dulu. Isi
: : : .
Pembuatan Buah, cairan sampai keseluruhan tidak
Jus Cairan, dll. |Berkelanjutan| ~ 1,500 mL ~ 120 dtk melebihi 1,500 mL. Jangan
Kecepatan: Maks menambah es batu lebih dari 10
bongkah selama proses.
b hreb @ Potong menjadi kubus 2 ~ 3 cm.
Pembuatan | Buah rebus i i
. ; . ~1,500 mL ~ 120 dtk @ Proses padatan terlebih dulu. Isi
Sup Cairan, dil. |Berkelanjutan cairan sampai keseluruhan tidak

melebihi 1,500 mL.
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PROSESOR MAKANAN -MATA PISAU-

Beroperasi dengan Menu Otomatis

Setelah menyelesaikan langkah-langkah perakitan,
colokkan colokan ke stopkontak dan aktifkan Sakelar
Daya. L.E.D. Indikasi Mode akan menyala dan berkedip.

Pilih mode Menu Otomatis yang diperlukan (kecuali
Mode Peniris). L.E.D. Indikasi Mode yang dipilih akan
menyala dan suara bip akan terdengar. L.E.D. Indikasi
Sakelar OFF/ON dan Waktu Pemutaran akan menyala
dan berkedip.

4

Setiap Menu Otomatis memiliki waktu pemutaran yang
diprogram sebelumnya. Setiap batang yang menyala
mewakili 10 detik* waktu pemutaran. Tekan Sakelar
OFF/ON untuk memulai pengoperasian.

Selama pengoperasian, L.E.D. Waktu Pemutaran akan
mati satu per satu setelah setiap interval 10 detik sampai
durasi yang ditentukan selesai dan 4 suara bip akan
terdengar. L.E.D. Indikasi Mode akan menyala dan
berkedip.

6

Setelah pemrosesan selesai, matikan Sakelar Daya
dan cabut colokan dari stopkontak.

Lepaskan Mata Pisau dari Mangkuk sebelum
mengeluarkan bahan yang diproses.

* Untuk Menu Otomatis Pasta, setiap batang yang menyala mewakili 1 menit. Batang yang menyala akan

menurun pada setiap interval 1 menit.

Catatan:

+ Selalu pastikan bahwa Mata Pisau disisipkan sebelum menambahkan bahan ke dalam Mangkuk.
+ Waktu Pemutaran Menu Otomatis dapat ditambah atau dikurangi dengan menyesuaikan Tombol Putar jika

diperlukan.

» Pengoperasian Menu Otomatis dapat dihentikan sebelum waktunya dengan menekan Sakelar OFF/ON

sebelum durasi yang ditentukan berakhir.

» Tergantung pada kecepatan dan jumlah bahan yang digunakan, akan muncul getaran yang signifikan. Dalam
hal ini, tahan Penutup Mangkuk dengan kedua tangan untuk mendukungnya selama pengoperasiannya.
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PROSESOR MAKANAN -MATA PISAU-

Beroperasi dengan Menu Manual

Setelah menyelesaikan langkah-langkah perakitan,
colokkan colokan ke stopkontak dan aktifkan Sakelar
Daya. L.E.D. Indikasi Mode akan menyala dan berkedip.

Pilih mode Berkelanjutan atau Berselang. L.E.D. Indikasi
Mode yang dipilih akan menyala dan suara bip akan
terdengar. L.E.D. Indikasi Kecepatan, Sakelar OFF/ON,
dan Sakelar PULSA akan menyala dan berkedip.

4

Sesuaikan kecepatan yang diinginkan dengan Tombol
Putar. Semakin banyak batang yang menyala, semakin
tinggi kecepatannya. Tekan Sakelar OFF/ON atau
Sakelar PULSA untuk memulai pengoperasian.

Selama operasi pemutaran, L.E.D Indikasi OFF/ON
akan tetap menyala Kecepatan dapat disesuaikan
selama pengoperasian. Tekan Sakelar OFF/ON untuk
menghentikan operasi pemutaran.

g
A
—i—

Setelah pemrosesan selesai, matikan Sakelar Daya
dan cabut colokan dari stopkontak.

Catatan:

Lepaskan Mata Pisau dari Mangkuk sebelum
mengeluarkan bahan yang diproses.

+ Selalu pastikan bahwa Mata Pisau disisipkan sebelum menambahkan bahan ke dalam Mangkuk.
+ Jangan melebihi jumlah bahan yang ditetapkan untuk peremasan karena getaran yang tidak normal dapat

terjadi.

» Jangan memasukkan bahan panas ke dalam Mangkuk untuk diproses. Selalu pastikan bahwa bahan-bahan
tersebut didinginkan dengan cukup sebelum memasukkannya, misalnya kentang rebus.
» Untuk Pembuatan Jus, isi bahan padat terlebih dulu ke dalam Mangkuk, diikuti oleh bahan cair sampai

volume keseluruhan tidak melebihi 1,500 mL.

» Tergantung pada kecepatan dan jumlah bahan yang digunakan, akan muncul getaran yang signifikan. Dalam
hal ini, tahan Penutup Mangkuk untuk mendukungnya selama pengoperasiannya.

+ Untuk membuat adonan, jangan memproses ulang setelah adonan terbentuk untuk pertama kali.

» Ketika memproses bahan cair bersama es batu, masukkan es batu tidak lebih dari 10 bongkah (sekitar 170 g).
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PROSESOR MAKANAN -PISAU PEMOTONG TIPIS + PISAU PENCACAH * PISAU PEMOTONG BENTUK BATANG MEMANJANG-

Pisau Pemotong (Tebal/Tipis)
- digunakan untuk memotong
bahan.

Pisau Pencacah (Kasar/Lembut)
- digunakan untuk mencacah dan
memarut bahan.

Pisau Pemotong Bentuk Batang
Memanjang
- digunakan untuk membuat

kentang goreng dan mencacah
bahan.

Persiapan Bahan untuk Pisau Pemotong (Tebal/Tipis)

®©
. Penggunaan ; ; i -g
Fungsi Bahan Mode Tunggal Maks Waktu operasi (perkiraan) Metode Persiapan =
°
I
Mentimun 700 g < OID° E
. m
Bawang
Bombai 700 & @W
M1 Potong bahan sampai cukup
Iris Wortel  |Berkelanjutan 600 g - §OQzD> kecil untuk dimasukkan ke
Kecepatan: Maks dalam Lubang Makanan.
=
Kentang 600 g
Kubis 400 ¢ @@

Persiapan Bahan untuk Pisau Pencacah (Kasar/Lembut)

Fungsi Bahan Mode ?ﬁ:gg;ﬁ;g Waktu operasi (perkiraan) Metode Persiapan
I
Mentimun 500 g < OIIDo
Potong bahan sampai cukup
Wortel 500 ¢ = Q)DD kecil untuk dimasukkan ke
M1 R dalam Lubang Makanan.
=
Parut Berkelanjutan —
Kentan | 650
9 Kecepatan: Maks £
Potong bahan sampai cukup
NEDY | kecil untuk dimasukkan ke
AN,
Keju 500 g = §p |dalam Lubang Makanan.
Jangan menggunakan bahan
keras seperti Parmesan.

Persiapan Bahan untuk Pisau Pemotong Bentuk Batang Memanjang

Fungsi Bahan Mode ?'ﬁggggal:?\?;g Waktu operasi (perkiraan) Metode Persiapan
Kentang =
Kentan 800 ol
Goreng 9 M1 ¢ Potong bahan sampai cukup
Berkelanjutan N kecil untuk dimasukkan ke
Parut Kubis  |Kecepatan:Maks| 500 g @@ dalam Lubang Makanan.
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PROSESOR MAKANAN -PISAU PEMOTONG TIPIS « PISAU PENCACAH + PISAU PEMOTONG BENTUK BATANG MEMANJANG-

Beroperasi dengan Menu Manual

Setelah menyelesaikan langkah-langkah perakitan, Pilih mode Berkelanjutan. L.E.D. Indikasi Mode yang

colokkan colokan ke stopkontak dan aktifkan Sakelar dipilih akan menyala dan suara bip akan terdengar.

Daya. L.E.D. Indikasi Mode akan menyala dan berkedip. L.E.D. Indikasi Kecepatan, Sakelar OFF/ON, dan Sakelar
PULSA akan menyala dan berkedip.

3 4

Sesuaikan kecepatan yang diinginkan dengan Tombol Masukkan bahan-bahan ke dalam Lubang Makanan dan
Putar. Semakin banyak batang yang menyala, semakin  tekan dengan Pendorong Makanan.

tinggi kecepatannya. Tekan Sakelar OFF/ON atau

Sakelar PULSA untuk memulai pengoperasian.

6
Selama operasi pemutaran, L.E.D Indikasi OFF/ON Lepaskan Dudukan Pisau dari Mangkuk sebelum
akan tetap menyala Tekan Sakelar OFF/ON untuk mengeluarkan bahan yang diproses.

menghentikan operasi pemutaran. Setelah pemrosesan
selesai, matikan Sakelar Daya dan cabut colokan dari
stopkontak.

Catatan:

+ Ketika menggunakan bahan-bahan yang panjang dan sempit,
letakkan pada dinding depan Lubang Makanan seperti
yang ditunjukkan pada Gambar 1, untuk memberikan
dukungan saat pengoperasian untuk menghindari
pemrosesan yang tidak merata.

» Buang setiap gumpalan yang tersisa dari bahan-bahan
yang tidak diproses.

+ Sejajarkan bahan kaya serat seperti yang ditunjukkan pada
Gambar 2 untuk mendapatkan hasil pemrosesan yang konsisten. Gambar 1 Gambar 2

Dinding
depan
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PROSESOR MAKANAN -PISAU PEREMAS-

Persiapan Bahan untuk Pisau Peremas

: Penggunaan : : :
Fungsi Bahan Mode Tunggal Maks Waktu operasi (perkiraan) Metode Persiapan
Tambahkan ragi yang dicampur dengan air
M selama pemrosesan adonan (penambahan
Tepung Roti ! 300 g ragi secara langsung sebelum pemrosesan
Berkelanjutan dapat mengakibatkan penyerpihan dan
Kecepatan: pengembangan prematur). Jika masih terlihat
Mulailah serpihan pada campuran adonan setelah
Remas dengan ~ 120 dtk pemrosesan awal, tambahkan 1 sdt air ke
(untuk roti) tingkat 1, dalam campuran. Ketika getaran besar terjadi
. meningkat karena campuran adonan menempel di
Cairan setiap 1 160 ~200 mlL. sekitar Batang Penggerak, tambahkan 1 sdm
detik sampai tepung. Jangan memproses ulang adonan
Maks. setelah proses tersebut selesai, jika adonan
tidak memuaskan, uleni dengan tangan.

Beroperasi dengan Menu Manual

Setelah menyelesaikan langkah-langkah perakitan, Pilih mode Berkelanjutan dan sesuaikan ke kecepatan

colokkan colokan ke stopkontak dan aktifkan Sakelar yang sesuai dengan Tombol Putar. Semakin banyak

Daya. L.E.D. Indikasi Mode akan menyala dan berkedip. batang yang menyala, semakin tinggi kecepatannya.
Tekan Sakelar OFF/ON untuk memulai pengoperasian.

Selama operasi pemutaran, L.E.D Indikasi OFF/ON akan  Setelah pemrosesan selesai, matikan Sakelar Daya dan
tetap menyala Amati pembentukan bola adonan. Tekan  cabut colokan dari stopkontak. Keluarkan bola adonan
Sakelar OFF/ON untuk menghentikan operasi pemutaran  dari Mangkuk sebelum melepas Pisau Peremas.

begitu bola adonan yang keras sudah terbentuk.

Catatan:

= Jangan melebihi jumlah bahan yang ditetapkan untuk Pisau Peremas karena getaran yang tidak normal dapat
terjadi.

= Tergantung pada kecepatan dan jumlah bahan yang digunakan, akan muncul getaran yang signifikan. Dalam
hal ini, tahan Penutup Mangkuk dengan kedua tangan untuk mendukungnya selama pengoperasiannya.

» Untuk membuat adonan, jangan memproses ulang setelah adonan terbentuk untuk pertama kali.

» Jumlah mentega dan gula yang banyak dalam adonan bisa menyebabkan terjadinya getaran abnormal ketika
menggunakan Pisau Peremas.

» Penggunaan tepung selain tepung roti bisa menyebabkan getaran abnormal. Sebelum proses dimulai,
kurangi airnya 1~2 sdm dari total air yang dibutuhkan lalu tambahkan air sedikit demi sedikit selama proses
jika diperlukan.
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PROSESOR MAKANAN -PISAU PENCAMBUK-

Persiapan Bahan untuk Pisau Pencambuk

: Penggunaan : . :
F Bah M Wak ki M P
ungsi ahan ode Tunggal Maks aktu operasi (perkiraan) etode Persiapan
Pisahkan putih telur dari kuning
Putin Telur | > 2 ~ 6 butir 50 ditk ~ 90 dtk C@@ telur untuk mendapatkan
meringue yang lembut.
Kocok Berkelanjutan gue yang
Kecepatan: Maks Gunakan krim segar dengan
Krim P 100~300mL| 15 stk ~ 2 mnt ,, kandungan lemak 35% atau
lebih pada suhu 5 °C.

Beroperasi dengan Menu Manual

Setelah menyelesaikan langkah-langkah perakitan,
colokkan colokan ke stopkontak dan aktifkan Sakelar
Daya. L.E.D. Indikasi Mode akan menyala dan berkedip.

Pilih mode Berkelanjutan dan sesuaikan kecepatan
dengan Tombol Putar. Semakin banyak batang yang
menyala, semakin tinggi kecepatannya. Tekan Sakelar
OFF/ON untuk memulai pengoperasian.

Selama operasi pemutaran, L.E.D Indikasi OFF/ON
akan tetap menyala Amati pengembangan dan
pembentukan bahan yang dikocok. Tekan Sakelar
OFF/ON untuk menghentikan operasi pemutaran begitu
tekstur yang diinginkan sudah terbentuk.

Catatan:

Setelah pemrosesan selesai, matikan Sakelar Daya dan
cabut colokan dari stopkontak. Lepaskan Pisau
Pencambuk dengan hati-hati bersama-sama dengan
bahan yang diproses dari Mangkuk.

» Jangan memproses krim kocok secara berlebihan, krim tersebut dapat pecah menjadi gumpalan mentega.
» Penggunaan merek krim kocok yang berbeda akan memberikan hasil yang bervariasi. Disarankan untuk
memproses sampai krim dikocok dengan secukupnya.
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PROSESOR MAKANAN -PISAU KISI-

Persiapan Bahan untuk Pisau Kisi

Mode Penggunaan Waktu operasi (perkiraan) Metode Persiapan

Tunggal Maks

200 ¢ Q>

M
Parut Apel O 200 - ) Pot jadi kubus 2 ~ 3 cm.
aru pe BerkeTanjutan g @’ otong menjadi kubus cm

Kecepatan: Maks
I
Mentimun 200 g o=

Fungsi Bahan

Wortel

Beroperasi dengan Menu Manual
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Setelah menyelesaikan langkah-langkah perakitan, Pilih mode Berkelanjutan dan sesuaikan kecepatan
colokkan colokan ke stopkontak dan aktifkan Sakelar dengan Tombol Putar. Semakin banyak batang yang

Daya. L.E.D. Indikasi Mode akan menyala dan berkedip. menyala, semakin tinggi kecepatannya. Tekan Sakelar
OFF/ON untuk memulai pengoperasian.

Setelah pemrosesan selesai, matikan Sakelar Daya dan
cabut colokan dari stopkontak. Lepaskan Pisau Kisi dari
Mangkuk sebelum mengeluarkan bahan.

Selama operasi pemutaran, L.E.D Indikasi OFF/ON
akan tetap menyala Tekan Sakelar OFF/ON untuk
menghentikan operasi pemutaran.

Catatan:
» Jangan menambahkan bahan melalui saluran pengisi selama pengoperasian Pisau Pencacah.
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PROSESOR MAKANAN -PENIRIS SALAD-

Persiapan Bahan untuk Peniris Salad

Penggunaan

Fi i Bah M
ungsi ahan ode Tunggal Maks

Waktu operasi (perkiraan) Metode Persiapan

Daun 100 g 20 ~ 60 dik

Dipotong menjadi irisan 3 ~ 5 cm.

Peniris Selada EEQ% Pengaturan awal adalah untuk 50 g (20 dtk)

Otomatis

Kubis 200 g 20 ~ 70 dtk Diparut menjadi 1 ~3 mm.

Beroperasi dengan Menu Otomatis

Setelah menyelesaikan langkah-langkah perakitan, Pilih mode Peniris. L.E.D. Indikasi Mode yang dipilih

colokkan colokan ke stopkontak dan aktifkan Sakelar akan menyala dan suara bip akan terdengar. L.E.D.

Daya. L.E.D. Indikasi Mode akan menyala dan berkedip. Indikasi Sakelar OFF/ON dan Waktu Pemutaran akan
menyala dan berkedip.

Setiap Menu Otomatis memiliki waktu pemutaran yang  Setelah pemrosesan selesai, matikan Sakelar Daya dan
diprogram sebelumnya. Setiap batang yang menyala cabut colokan dari stopkontak. Lepaskan Peniris Salad
mewakili 10 detik waktu pemutaran. Tekan Sakelar dari Mangkuk.

OFF/ON untuk memulai pengoperasian. Selama

pengoperasian, L.E.D. Waktu Pemutaran akan mati

satu per satu setelah setiap interval 10 detik sampai

durasi yang ditentukan selesai dan 4 suara bip akan

terdengar. L.E.D. Indikasi Mode akan menyala dan

berkedip.

Catatan:

+ Kapasitas kerja maksimal Peniris Salad: 200 g atau sampai ketinggian maksimum Peniris Salad, mana yang lebih
dulu.

» Bahan yang Dilarang: lihat halaman 65.

+ Pastikan bahwa bahan-bahan tersebar merata di seluruh Peniris Salad sebelum pemrosesan.

» Jangan operasikan Peniris Salad pada mode apapun selain mode Peniris.

+ Selalu pastikan bahwa Penutup Peniris terpasang pada Peniris Salad sebelum pengoperasian, jika tidak
maka bahan dapat keluar dan terobek di sekitar Mangkuk.

» Tergantung pada jumlah bahan yang digunakan, akan muncul getaran yang signifikan. Dalam hal ini, tahan
Penutup Mangkuk dengan kedua tangan untuk mendukungnya selama pengoperasiannya.
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PROSESOR MAKANAN -PEMERAS JERUK-

Persiapan Bahan untuk Pemeras Jeruk

Penggunaan | vyt operasi (perkiraan) Metode Persiapan

Fi i Bah M
ungsi ahan ode Tunggal Maks

()
Peras Buah Jeruk |Berkelanjutan | 1,000 mL -

Kecepatan:
Tingkat 4

Potong buah menjadi dua
bagian.

®

Beroperasi dengan Menu Manual

Setelah menyelesaikan langkah-langkah perakitan, Pilih mode Berkelanjutan dan sesuaikan ke tingkat 4
colokkan colokan ke stopkontak dan aktifkan Sakelar dengan Tombol Putar. Tekan Sakelar OFF/ON untuk
Daya. L.E.D. Indikasi Mode akan menyala dan berkedip. memulai pengoperasian.

3
‘wu ||||H”l”
\‘EE
Tempatkan buah yang dipotong menjadi dua bagian Setelah pemrosesan selesai, matikan Sakelar Daya dan
dengan sisi cangkir di atas Kerucut Pemeras Jeruk dan  cabut colokan dari stopkontak. Lepas alat tambahan
tekan dengan kuat untuk mengekstrak jus. Selama Pemeras Jeruk dari Mangkuk sebelum menuangkan

operasi pemutaran, L.E.D Indikasi OFF/ON akan tetap  perasan jus.
menyala Tekan Sakelar OFF/ON untuk menghentikan
operasi pemutaran.

Catatan:
+ Selalu pastikan bahwa Kerucut Pemeras Jeruk ditempatkan di atas Saringan Pemeras Jeruk sebelum

penggunaan.
» Hentikan pemrosesan secara berkala untuk membuang sisa ampas pada Saringan Pemeras Jeruk untuk

mempermudah proses ekstraksi jus.
« Tidak dilkomendasikan untuk mengoperasikan pemeras jeruk pada kecepatan melebihi tingkat 4.
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BLENDER

Perakitan dan Pembongkaran Alat Tambahan Blender

Masukkan bahan ke dalam Tabung Blender dan tutup Tempatkan Tabung Blender di atas Tempat Motor sampai
dengan Penutup Blender. tanda tersebut sejajar seperti yang ditunjukkan pada A.

Putar Tabung Blender searah jarum jam sampai
terdengar bunyi 'klik'. Pastikan bahwa tanda segitiga di

Tabung Blender sejajar dengan tanda persegi panjang
pada Tempat Motor seperti yang terlihat pada B.

Untuk membongkarnya, cukup ikuti langkah-langkah perakitan secara terbalik.

Persiapan Bahan untuk Blender

Mode Penggunaan

Tunggal Maks Waktu operasi (perkiraan) Metode Persiapan

Fungsi Bahan

Sayuran  |Berkelanjutan
Kecepatan: Maks

Mh
Cairkan Buah, 1,000 mL ~2 mnt %Q Potong menjadi kubus 1 cm.
[

Catatan:

+ Kapasitas kerja maksimum: 1 L.

» Bahan yang dilarang untuk Tabung Blender: lihat halaman 65.

+ Tidak dianjurkan untuk mencampur bahan keras dan kental. Akan tetapi, jika perlu, potong bahan keras
menjadi potongan kecil (misalnya, potong wortel menjadi kubus 1 cm?) dan isi Tabung Blender dengan bahan
tersebut dengan tidak melebihi setengah kapasitas yang ditentukan.

» Jangan mengisi melebihi tingkat maksimum dan kurangi bahan saat peralatan mengeluarkan suara atau
getaran tidak normal selama pengoperasian.

» Tambahkan bahan lembut (buah, sayuran) ke dalam Tabung Blender sebelum menambahkan bahan lain.
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BLENDER

Beroperasi dengan Menu Manual

Setelah menyelesaikan langkah-langkah perakitan, Pilih mode Berkelanjutan dan sesuaikan kecepatan

colokkan colokan ke stopkontak dan aktifkan Sakelar dengan Tombol Putar. Semakin banyak batang yang

Daya. L.E.D. Indikasi Mode akan menyala dan berkedip. menyala, semakin tinggi kecepatannya. Tekan Sakelar
OFF/ON untuk memulai pengoperasian.

Selama operasi pemutaran, L.E.D Indikasi OFF/ON Setelah pemrosesan selesai, matikan Sakelar Daya dan
akan tetap menyala Tekan Sakelar OFF/ON untuk cabut colokan dari stopkontak. Lepaskan Unit Blender
menghentikan operasi pemutaran. dari Tempat Motor dan setelah itu keluarkan bahan.

Catatan:
- Jika Mata Pisau Pemotong macet, segera matikan peralatan dan cabut colokannya dari stopkontak. Jangan

mencoba untuk mengeluarkan bahan dengan jari tangan Anda, gunakan objek seperti spatula karet sebagai
gantinya.

» Selama pencampuran, ada kemungkinan bahwa bahan-bahan akan tepercik keluar dari lubang Penutup
Blender. Semisal ada bahan yang tepercik keluar, bersihkan dengan lap kering.

+ Jangan mengoperasikan melebihi durasi pengoperasian yang ditentukan (2 menit ON, 2 menit OFF).
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PENGGILING KERING

Pembongkaran dari Kondisi Dikemas

------ v Tingkat Maksimum

I

 Tingkat Maksimum
| untuk Bahan Kering

Putar Landasan Tabung Penggiling berlawanan arah Tingkat maksimum untuk bahan kering ditunjukkan pada
jarum jam untuk membuka dan mengangkatnya dari Tabung Penggiling. Jangan mengisi melebihi tingkat ini.
Tabung Penggiling.

Perakitan dan Pembongkaran Alat Tambahan Penggiling Kering

1 \ 2

Balik Tabung Penggiling dan isi bahan tanpa melebihi Tempatkan Unit Penggiling Kering di atas Tempat Motor.

batas maksimum yang tertera. Putar Unit Penggiling Kering searah jarum jam sampai
terdengar suara 'klik'.

Tempatkan Landasan Tabung Penggiling ke dalam

Tabung Penggiling dan putar searah jarum jam sampai

terdengar bunyi 'klik'.

Untuk membongkarnya, cukup ikuti langkah-langkah perakitan secara terbalik.

Persiapan Bahan untuk Penggiling Kering

Fungsi Bahan Mode ?ﬁ:gg;ﬁ:kg Waktu operasi (perkiraan) Metode Persiapan
Biji Kopi M
Giling Berkelanjutan ?ﬁ?ﬁ:ﬁ ~ 60 dtk

Lada Kecepatan: Maks Maks

Catatan:

» Bahan yang dilarang: lihat halaman 65.

= Jangan mengoperasikan unit dengan Penggiling Kering kosong.

= Jangan mengisi melebihi tingkat maksimum dan kurangi bahan saat peralatan mengeluarkan suara atau
getaran tidak normal selama pengoperasian.
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PENGGILING KERING

Beroperasi dengan Menu Manual

Pilih mode Berkelanjutan dan sesuaikan kecepatan
dengan Tombol Putar. Semakin banyak batang yang
menyala, semakin tinggi kecepatannya. Tekan Sakelar
OFF/ON untuk memulai pengoperasian.

Setelah menyelesaikan langkah-langkah perakitan,
colokkan colokan ke stopkontak dan aktifkan Sakelar
Daya. L.E.D. Indikasi Mode akan menyala dan berkedip.

Setelah pemrosesan selesai, matikan Sakelar Daya dan
cabut colokan dari stopkontak. Lepaskan Unit
Penggiling Kering dari Tempat Motor dan setelah itu
keluarkan bahan.

Selama operasi pemutaran, L.E.D Indikasi OFF/ON
akan tetap menyala Tekan Sakelar OFF/ON untuk
menghentikan operasi pemutaran.

Catatan:
» Saat mengeluarkan bahan, hati-hati dengan Mata Pisau Pemotong.

+ Jangan mengoperasikan melebihi durasi pengoperasian yang ditentukan (2 menit ON, 2 menit OFF).
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SETELAH PENGGUNAAN

Pembersihan

Pra-cuci
Pra-cuci memungkinkan pembersihan yang lebih mudah. Itu bisa dipakai untuk Pisau Pemotong dan Unit Blender.
Untuk melakukan pra-cuci, cukup ikuti langkah-langkah berikut.

1 Prosesor Makanan Blender

Masukkan peralatan yang digunakan ke dalam Untuk Unit Blender, isikan 500 mL air ke Tabung Blender
Mangkuk, isi Mangkuk dengan air sampai peralatan dan tutuplah dengan Penutup Blender. Colokkan colokan
tersebut terendam (maks. 500 mL). Tempatkan Penutup ke stopkontak dan hidupkan Sakelar Daya.

Mangkuk di atas Mangkuk dan putar searah jarum jam

sampai terdengar bunyi 'klik'.

Pemproses Makanan: Pilih Mode Berselang, tekan Tekan Sakelar OFF/ON untuk menghentikan operasi
Sakelar OFF/ON dan operasikan selama 10 ~ 20 detik ~ pemutaran. Matikan Sakelar Daya dan cabut colokan dari
pada level 10. Blender: Pilih Mode Berkelanjutan, tekan  stopkontak. Lepaskan alat tambahan dan lanjutkan
sakelar OFF/ON Hidupkan dan operasikan selama 10 ~ pembersihan.

20 detik pada level 10.

hati-hati dengan Sikat. Gunakan deterjen dapur netral jika diperlukan.

Catatan:

» Barang-barang ini sangat tajam dan harus ditangani dengan ekstra hati-hati saat
membersihkannya. Hindari terpukulnya barang-barang ini pada benda keras selama proses
pembersihan.

+ Landasan Tabung Penggiling tidak boleh dicuci, gunakan Sikat untuk membersihkannya.
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SETELAH PENGGUNAAN

Tempat Motor / Dudukan Karet
Seka kotoran atau noda dengan kain basah yang bersih.

Catatan:

» Pastikan bahwa kabel listrik dicabut sebelum membersihkan Tempat Motor.

» Jangan cuci Tempat Motor dengan air mengalir.

+ Jangan gunakan cairan korosif (misalnya, alkohol, thinner, dlil.) untuk membersihkan Tempat Motor.

Membersihkan dengan Mesin Cuci Piring
Mangkuk dan Penutup Mangkuk peralatan ini aman untuk dicuci di mesin cuci piring.

Catatan:
» Jangan letakkan barang-barang ini di dekat daerah pemanas mesin cuci piring karena suhu tinggi dapat
merusak komponennya.

Penyimpanan
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Pastikan semua alat tambahan dan Mangkuk dikeluarkan dari Tempat Motor sebelum disimpan.

1 Tuas Pelepas 2

Untuk melepaskan penghisap Dudukan Karet Tempat Miringkan Tempat Motor ke samping, dan lanjutkan

Motor, tekan tuas pelepas yang terletak di sisi bawah menggulung sebagian Kabel Listrik di sekitar Daerah
Tempat Motor pada waktu yang sama seperti yang Penggulungan Kabel sampai Colokan tertarik ke samping.
terlihat pada gambar di atas dan angkat.
° iy [~ ~) (i)
I
f
Q). u L
nwwa,
\_ ) N il
- /

(i) Simpan Mata Pisau di dalam (ii) Daftar alat tambahan dalam Unit  (iii) Tempatkan Penutup Unit Kotak
Mangkuk. Unit Kotak Penyimpanan Kotak Penyimpanan: Pisau Penyimpanan di bawah Unit
disertakan untuk menyimpan alat Peremas, Kerucut Pemeras Jeruk, Kotak Penyimpanan untuk
tambahan lainnya. Simpan alat Pisau Pemotong Tebal, Pisau mengumpulkan air terkuras dari
tambahan di tempatnya sesuai Pemotong Tipis, Pisau Pencacah lampiran dicuci.
dengan kondisi pengemasan. Lembut, Pisau Pencacah Kasar,

Pisau Pemotong Bentuk Batang Catatan:

Memanjang, Dudukan Pisau, + Buang penutup plastik
Pisau Kisi, Pisau Pencambuk dan fleksibel setelah membuka
Sikat. Unit Kotak Penyimpanan.

87




PENYELESAIAN MASALAH

Silakan periksa hal berikut ini sebelum mengirim peralatan ke tempat servis.

Masalah

Peralatan tidak menyala.

Tak satu pun dari Fungsi Panel
Kontrol yang dapat dipilih.

Peralatan tidak beroperasi
meskipun fungsinya dimulai.

Fungsi yang dipilih dibatalkan.
(L.E.D. Indikasi Mode mulai
berkedip).

Peralatan tiba-tiba berhenti
selama pengoperasian.
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Penyebab dan Tindakan

Ve

@ Colokan terpasang dengan longgar di stopkontak.
» Colokkan dengan kuat ke dalam stopkontak.
@ Sakelar Daya belum diaktifkan.
» Aktifkan Sakelar Daya.

J

Ve

N
@ Sarung tangan dapat menyebabkan ketidakpekaan Panel Kontrol.
=» Pilih fungsi dengan jari tangan telanjang.
® Menekan fungsi pada posisi yang salah.
» Tekan dengan kuat ilustrasi di Panel Kontrol.
@ Peralatan ini sudah beroperasi.
» Fungsi tidak dapat diubah ketika peralatan tersebut sedang
beroperasi. Hentikan fungsi sebelumnya sebelum memilih
fungsi yang baru.

P
@® Mangkuk, Unit Blender atau Unit Penggiling Kering tidak

terkunci dengan tepat ke Tempat Motor.

» Pastikan bahwa tanda segitiga di alat tambahan
disejajarkan dengan tanda persegi panjang pada Tempat
Motor seperti yang terlihat di halaman 71.

@ Penutup Mangkuk atau Saringan Pemeras Jeruk tidak terkunci
dengan sepenuhnya pada Mangkuk.

®» Pasang dengan erat Penutup Mangkuk pada Mangkuk.

@ Bahan-bahan yang membuat macet.

» Keluarkan bahan dengan hati-hati dan pastikan bahwa

jumlah yang digunakan seperti yang ditetapkan.

Ve

@ Peralatan dibiarkan tidak aktif selama lebih dari 10 detik
setelah memilih fungsi.
» Pastikan bahwa tindakan dilakukan setelah memilih fungsi
dalam waktu 10 detik.

Ve

@ Perlindungan pemutus rangkaian listrik diaktifkan. (Lihat

halaman 68)

Terlalu banyak bahan yang dimasukkan.

» Keluarkan bahan berlebih dan pastikan bahwa jumlah yang
digunakan seperti yang ditetapkan.

Potongan besar atau bahan keras digunakan.

» Pastikan bahwa bahan dipotong menjadi ukuran yang
ditetapkan. Jangan menggunakan bahan keras seperti
makanan beku atau makanan yang sangat padat.

([ KunC| pengaman diaktifkan. (Lihat halaman 68)
Getaran tidak normal selama pengoperasian dapat
mengubah posisi kunci pengaman.

» Pastikan bahwa bahan yang digunakan dan jumlahnya
seperti yang ditetapkan.

=» Kunci dengan erat Penutup Mangkuk atau Saringan
Pemeras Jeruk pada Mangkuk, dan pastikan bahwa
Mangkuk, Unit Blender atau Unit Penggiling Kering terkunci
dengan erat ke Tempat Motor.
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PENYELESAIAN MASALAH

Masalah

Ada getaran dan kebisingan yang
tidak normal selama
pengoperasian.

Tekstur dan konsistensi bahan
yang diproses tidak bagus.

>

>

Penyebab dan Tindakan

Ve

N
@ Dudukan Karet dan/atau permukaan tempat kerja tidak bersih.
» Bersihkan kotoran atau noda dengan kain basah yang
bersih. Dudukan Karet hanya efektif ketika ditempatkan
pada permukaan yang bersih, halus, dan rata.
@ Bahan yang digunakan untuk pemrosesan terlalu banyak atau
terlalu keras.
=» Pastikan bahwa bahan yang digunakan seperti yang
ditetapkan, kurangi bahan jika sudah lebih dari jumlah
yang ditetapkan.

Ve

@ Beberapa bahan mungkin cukup sulit jika diproses dalam
kondisi mentah, misalnya labu.
®» Pra-masak mungkin perlu dilakukan untuk melunakkan
bahan sebelum proses, yaitu sampai garpu bisa
menusuknya dengan mudabh.
@ Ukuran bahan tidak tergantung metode penyiapan.
» Persiapkan bahan sesuai ukuran yang ditentukan.
@ Pengolahan bahan tertentu pada saat yang bersamaan dapat
mengakibatkan gumpalan tersisa untuk mode Frozen.
Menu Otomatis
@ Durasi pemrosesan bawaan Menu Otomatis dimaksudkan
untuk jumlah bahan maksimal yang ditetapkan. Setiap jumlah
bahan lainnya yang diproses akan memengaruhi kinerja.
» Tingkatkan durasi pemrosesan dengan menyesuaikan
Tombol Putar dan proses sampai mendapatkan tekstur
dan konsistensi yang diinginkan.
Menu Manual
@ Durasi pemrosesan dan jumlah bahan maksimum
dimaksudkan untuk digunakan sebagai pedoman, jumlah
bahan yang lebih sedikit dan bahan yang berbeda akan
memengaruhi kinerja.
®» Proses bahan dengan durasi yang sesuai sampai
mendapatkan tekstur dan konsistensi yang diinginkan.
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Indikasi Mode Kesalahan

Perlindungan Pemutus Rangkaian Listrik, Deteksi Tegangan Tinggi dan Deteksi Arus Besar

i) Perlindungan Pemutus ii) Deteksi Tegangan Tinggi i) Deteksi Arus Besar
Rangkaian Listrik

Tidak ada lampu L.E.D. yang
menyala.

L.E.D berkedip secara bergantian L.E.D berkedip secara bergantian untuk
untuk Mode Memotong dan Mode Mode Cincang+Mode Memotong dan
Berselang. Mode Berkelanjutan+Mode Berselang.

Tindakan:

Untuk kasus i) dan iii), matikan Sakelar Daya di sisi Rumah Motor, kurangi jumlah bahan menjadi separonya dan
lanjutkan proses.

Untuk kasus ii), Indikasi Mode Error muncul jika tegangan di atas 280 V, gunakan tegangan 220 - 240 V.

Panas Berlebih pada Motor Mangkuk, Unit Blender atau Unit Penggiling Kering
tidak terkunci dengan tepat ke Tempat Motor.

L.E.D berkedip secara bergantian untuk Mode L.E.D berkedip secara bergantian untuk Mode
Mencacah dan Mode Berselang. Cincang+Rajang+Beku dan Mode Paste+Peniris+
Berkelanjutan
Tindakan: Tindakan:
Matikan Sakelar Daya dan biarkan peralatan Pasang kembali komponen pada Tempat Motor di posisi

mendinginkan (sekitar 30 mnt). Kurangi jumlah bahan yang tepat. (Lihat halaman 68).
hingga menjadi setengahnya dan lanjutkan
pengoperasian.

Kerusakan komponen elektronik

atau atau

L.E.D berkedip secara bergantian untuk Mode Cincang atau Rajang atau Beku dan Mode Berkelanjutan

Tindakan:
Silakan hubungi pusat layanan terdekat Anda untuk memperbaikinya.
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MK-F800

No. Model
Fungsi Prosesor Makanan Blender & Penggiling Kering
Catu Daya 220-240V ~ 50 - 60 Hz
Besar Konsumsi Daya 180 - 200 W
Sakelar Tombol Putar dengan Sakelar Panel Sentuh Lembut
Blender: 2 menit ON, 2 menit OFF

Waktu yang Ditentukan

2 menit ON, 4 menit OFF

Penggiling Kering: 1 menit ON, 2 menit OFF

Dengan pengecualian yang dinyatakan pada halaman "Penyiapan Bahan".

Ukuran Produk (Perkiraan)
(TxLxP)

435 x 264 x 265 mm

Blender: 406 x 264 x 265 mm
Penggiling Kering: 298 x 264 x 265 mm

Berat Produk (Perkiraan)

4.3 kg

Blender: 4.0 kg
Penggiling Kering: 3.8 kg

Kapasitas (Perkiraan)

Kapasitas Tabung: 2.5 L
Kapasitas kerja maksimum:
Bahan cair saja=1.5L
Bahan padat saja =600 g

Blender: 1L
Penggiling Kering : 50 g (Biji Kopi)
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Dengan pengecualian yang dinyatakan pada halaman "Penyiapan Bahan".

Alat Tambahan & Aksesori

Mata Pisau, Dudukan Pisau, Pisau
Pemotong (Tebal & Tipis), Pisau Pencacah
(Kasar & Lembut), Pisau Pemotong
Bentuk Batang Memanjang, Pisau
Peremas, Pisau Pencambuk, Pisau Kisi,
Pemeras Jeruk, Peniris Salad dan Unit
Kotak Penyimpanan

Unit Blender, Unit Penggiling Kering

Aksesori Umum

Sikat dengan Spatula

Barang yang Aman Dicuci
dengan Mesin Cuci Piring

Mangkuk dan Penutup Mangkuk
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